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Présentation du guide et remerciements
Ce guide doit être utilisé comme accompagnement des trois webinaires sur la création  
d’activités d’apprentissage axées sur les tâches. Il couvre et met l’accent sur différentes  
sections du webinaire. Après avoir visionné les webinaires, vous pourrez utiliser ce guide 
comme référence concernant l’élaboration de tâches et d’ensembles de tâches authentiques 
pour les cinq voies de transition du programme AFB.

Cette formation par webinaires et ce guide du formateur sont la troisième phase du projet 
Portail d’activités axées sur les tâches développé par le QUILL Learning Network et financé 
par le Fonds de développement du réseau de prestation des services, et le ministère de la  
Formation et des Collèges et Universités. Nous remercions le ministère et le conseil  
d’administration du QUILL Learning Network pour leur soutien dans ce projet.

Merci à tous ceux qui ont participé à ce projet, ainsi qu’aux formateurs qui ont suivi la  
formation et ont conçu des ensembles de tâches authentiques.

Nous remercions également Heather Robinet et Maria Bertrand pour avoir lancé l’idée de 
développer des tâches liées au cadre du Curriculum en littératie des adultes de l’Ontario 
(CLAO) et de les héberger sur un site Web afin que tous les formateurs puissent y avoir  
accès. Un dernier merci à Debera Flynn et Tamara Kaattari pour avoir donné vie à cette idée.
Pour de plus amples renseignements ou pour obtenir des copies de ce rapport, veuillez  
contacter le QUILL Learning Network, ou obtenez une copie électronique à partir du portail 
des activités axées sur les tâches pour l’AFB au http://taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr.

Veuillez noter que les textes de ce guide sont conformes à la nouvelle orthographe.
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Qu’est-ce qu’une tâche?
Voici la définition qu’en donne le dictionnaire (Antidote) : « travail que l’on doit exécuter dans 
un temps donné et sous certaines conditions ». C’est exactement ce en quoi consiste une tâche 
d’alphabétisation. Si on explique à un apprenant qu’il effectuera une tâche dans le cadre de sa 
voie de transition, sa compréhension de ce qu’est une tâche n’en sera que plus claire. 

Les tâches sont authentiques et en lien direct avec la voie de transition que l’apprenant  
souhaite atteindre. Les tâches varient donc en fonction de la spécificité de la voie de transition. 
Ce qui est authentique pour l’emploi n’est pas nécessairement authentique pour les études 
secondaires. Cela nous mène à la question suivante : quelles sont les tâches authentiques qui 
répondent aux spécificités de chaque voie de transition?

Autonomie – Demandez-vous quels sont les besoins d’une personne qui se trouve dans cette 
voie de transition. Ces tâches seront propres aux besoins de chaque apprenant. Par exemple, 
un apprenant qui n’a pas d’enfants n’aura pas à écrire de lettres à l’enseignant de son enfant. 
Cependant, certaines tâches auront des points en commun, comme les thèmes.  
Voici quelques exemples : 

 • alimentation, santé, cuisine
 • transport – autobus, véhicule
 • gestion du temps – rendez-vous, horaires à respecter
 • argent – budget, achats
 • plans, cartes – déplacements sur différents sites au sein d’une communauté

Études secondaires – Demandez-vous quels sont les besoins d’un élève à l’école secondaire. 
Ces tâches seront également propres aux besoins de chaque apprenant, mais certaines d’entre 
elles auront des points en commun. Par exemple : 

 • questionnaires à choix multiples
 • dissertations, rédactions (incluant les examens) et projets de recherche
 • textes – compréhension écrite ou recherche d’information
 • calculs mathématiques (fiches d’exercices) 
 •  gestion du temps – horaires d’école (cours, examens, etc.), ponctualité, devoirs 

(tâches à court et à long terme)
 • informatique – travaux d’écriture sur ordinateur
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Études postsecondaires – Demandez-vous quels sont les besoins d’un étudiant au niveau  
postsecondaire. Ces tâches seront également propres aux besoins de chaque apprenant,  
mais certaines d’entre elles auront des points en commun. Par exemple :

 •  inscription – ceci est propre à chaque établissement, mais l’information requise  
est similaire 

 • questionnaires à choix multiples
 • dissertations, rédactions (incluant les examens) ou projets de recherche
 • textes – compréhension écrite ou recherche d’information
 •  gestion du temps – horaires d’école (cours, examens, etc.), ponctualité, devoirs  

(tâches à court et à long terme)
 • informatique – travaux d’écriture sur ordinateur
 • plans, cartes – déplacements sur le campus

Formation en apprentissage – Demandez-vous quels sont les besoins d’un apprenti. Encore une 
fois, les tâches vont varier en fonction du programme d’apprentissage, mais certaines d’entre elles 
auront des points en commun. Par exemple :

 • questionnaires à choix multiples
 • inscription en tant qu’apprenti
 • textes – compréhension écrite ou recherche d’information
 •  gestion du temps – horaires d’école (cours, examens, etc.), ponctualité, devoirs,  

horaire d’école vs horaire de travail
 •  gestion des finances – pas de gains d’argent pendant l’école vs gains d’argent  

pendant le travail

Emploi – Demandez-vous quels sont les besoins d’une personne qui s’apprête à entrer sur le 
marché du travail ou qui y est déjà. Les tâches vont évidemment varier en fonction du secteur et de 
la profession, mais il y aura plusieurs points en commun :

 •  formulaires liés au travail – candidatures, formulaires d’assurance, formulaires de 
rapport d’accident/incident, feuilles de temps, etc.

 •  gestion des finances – talons de chèque/fiches de paie, budget en fonction de la période 
de paie (hebdomadaire, bihebdomadaire, semi-mensuelle)

 • législation du travail – quels sont les droits des employés?
 • gestion du temps – horaire de travail, ponctualité
 • travail d’équipe et communication entre collègues
 •  compétences non techniques ou habitudes de travail – auto-efficacité, confiance en soi, 

endurance, etc.
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Quelle est la différence entre une tâche et une  
activité de renforcement des compétences? 
Si une tâche doit être effectuée dans le cadre des exigences de la voie de transition potentielle 
de l’apprenant, une compétence est la capacité apprise pour s’acquitter de cette tâche.

On peut essentiellement trouver des activités de renforcement des compétences sur plusieurs 
sites Web comme www.competencesessentielles.ca. Ce sont les compétences dont nous avons 
besoin pour être capables de faire des activités de la vie quotidienne. 

Voici quelques exemples d’activités de renforcement des compétences pour la catégorie  
Comprendre et utiliser des nombres :

 • Addition, soustraction, multiplication et division (peu importe la situation)
 •  Comprendre des modèles et des séquences numériques  

(ex. les adresses de maison paires d’un côté de la rue et impaires de l’autre)
 • Estimer un résultat (ex. arrondir vers le haut ou le bas)
 •  Comprendre les décimales, les pourcentages et les fractions  

(ex. quelles sont les formules, que signifient les valeurs)

Voici quelques exemples d’activités de renforcement des compétences pour la catégorie  
Rechercher et utiliser de l’information (lecture) :

 • Comprendre la phonétique pour décoder les mots
 • Comprendre les techniques de reconnaissance des mots
 • Comprendre les notions de compréhension écrite et de lecture entre les lignes 
 • Lire à des fins diverses (ex. des textes, des nouvelles ou simplement pour le plaisir)

Voici quelques exemples d’activités de renforcement des compétences pour la catégorie  
Rechercher et utiliser de l’information (utilisation de documents) :

 •  Comprendre la mise en page de documents (ex. listes, graphiques, tableaux,  
notes, etc.)

 • Comment utiliser et comprendre un tableau
 • Comprendre des graphiques et des diagrammes
 •  Comprendre les différents synonymes utilisés dans les formulaires  

(ex. Nom, Nom de famille, Nom donné à la naissance, Prénom)
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Voici quelques exemples d’activités de renforcement des compétences pour la catégorie  
Communiquer des idées et de l’information (communication orale) :

 •  Comprendre les étapes d’une bonne communication (expression et compréhension) 
et mise en pratique de ces compétences

 • Niveau de langue informel vs formel 

Voici quelques exemples d’activités de renforcement des compétences pour la catégorie  
Communiquer des idées et de l’information (expression écrite) :

 • Apprendre l’écriture cursive 
 • Copier des textes
 • Rédiger des phrases simples
 • Reconnaitre la phonétique et les mots pour les écrire correctement
 • Orthographe

Les listes ci-dessus ne sont pas des listes exhaustives, néanmoins ces exemples devraient 
pouvoir vous aider à comprendre la différence entre les activités de renforcement de  
compétences et les tâches.
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Quelle est la différence entre une tâche et  
un ensemble de tâches?
Lorsque vous essayez de trouver des tâches appropriées pour vos apprenants sur le  
portail des activités axées sur les tâches pour l’AFB (que l’on retrouve ici :  
http://taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr), il est primordial que vous compreniez bien ce  
qu’est un ensemble de tâches. 

Si vous utilisez le site Web Hauteur ou les tâches trouvées sur le site Passeport-compétences de 
l’Ontario, ou encore, plus important, sur le portail des activités axées sur les tâches pour l’AFB, 
vous devez bien saisir la différence entre les tâches et les ensembles de tâches.

Pour commencer, il est important de comprendre que les grandes compétences du cadre du 
Curriculum en littératie des adultes de l’Ontario (CLAO) et les compétences essentielles sont 
interreliées et interdépendantes. Vous ne pouvez pas travailler une compétence sans ajouter 
une autre compétence. Par exemple :

 •  Il est difficile d’interpréter de nombreux documents sans utiliser une quelconque 
forme de lecture de textes continus (même si on se trouve seulement à un niveau 1). 
La tâche peut se concentrer sur le document et peut viser un niveau 2, mais sachez 
que vous utilisez également la lecture de textes continus à un niveau 1. 

 •  Dans la catégorie Utiliser la technologie numérique, on ne peut pas rédiger un  
courriel sans écrire un texte continu.

 •  Dans la catégorie Comprendre et utiliser des nombres, on peut aussi interpréter des 
documents et lire des textes continus.

 •  Dans la catégorie Gérer l’apprentissage, on est également amené à remplir des  
documents (formulaires).

 •  Il est impossible d’échanger avec quelqu’un sans utiliser une quelconque forme  
de communication.

Un ensemble de tâches est un ensemble de questions (une tâche est une question) reproduisant 
une expérience authentique qu’un apprenant rencontrera dans le cadre de sa voie de transition.
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Lorsque vous utilisez le portail pour consulter les tâches par niveau de compétence, 
souvenez-vous de la définition précédente. Quand vous choisirez un ensemble de tâches  
contenant diverses tâches, vous verrez qu’au moins une d’entre elles portera sur le niveau  
de compétence ou la compétence que vous cherchiez à travailler. 

On peut laisser un apprenant essayer une tâche travaillant une compétence intégrée de niveau 
supérieur tant et aussi longtemps que l’objectif principal de la tâche se trouve au niveau de 
l’apprenant.

Il vous faudra probablement plusieurs essais avant de trouver un ensemble de tâches 
correspondant à vos critères de recherche.

Par exemple, vous pouvez faire la recherche suivante : 

 «  Rechercher et utiliser de l’information : A1. Lire un texte continu – A1.1 Lire des 
textes brefs pour repérer des détails en particulier ».

Un certain nombre d’ensembles de tâches apparaitront, mais plusieurs de ces ensembles se 
concentreront sur une autre compétence, comme A2. Interpréter des documents ou  
C. Comprendre et utiliser des nombres, et correspondront peut-être à des niveaux plus élevés. 
La raison est simple : les instructions données par écrit à l’apprenant pour effectuer les tâches, 
ou même des lectures à faire dans le document, sont rédigées pour le niveau 1 et sont donc 
reconnues comme des tâches de niveau 1. Lorsque vous cherchez les meilleurs ensembles de 
tâches pour vos apprenants, lisez toujours la description de la tâche avant de décider si elle 
correspond vraiment à votre recherche.
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Développer une tâche
Posez-vous toujours la question suivante : est-ce une activité de renforcement des compétences 
ou une activité axée sur les tâches? Pour faciliter les choses, pensez à votre propre expérience à 
l’école. Vous avez passé des années à renforcer vos compétences, mais pour en apprécier l’utilité, 
vous avez dû les utiliser d’une certaine manière dans un contexte réaliste. Cela explique  
pourquoi beaucoup d’entre nous, qui avons pourtant suivi des cours de physique, de chimie 
ou de mathématiques, sommes incapables de nous souvenir de ce que nous avons appris, car 
nous n’avons jamais eu à utiliser ces informations dans la vraie vie.

Bien entendu, le fait d’utiliser le mot « imaginez » amène forcément la tâche hors de la 
catégorie « authentique ». La création de tâches non réalistes pour la voie de transition est 
un problème. Poser une question « piège » dans une tâche liée à l’emploi (une question dont 
la réponse n’est pas vraiment dans le document) n’est pas authentique en milieu de travail. 
Lorsque vous rédigez une tâche, posez-vous toujours la question : l’employé ferait-il cela sur 
son lieu de travail (emploi/formation en apprentissage)? L’apprenant ferait-il cela en classe 
(études secondaires/études postsecondaires/formation en apprentissage)? La personne  
ferait-elle cela à la maison ou dans sa communauté (autonomie)?

La formulation de votre tâche dépendra de la voie de transition. Quand vous travaillez avec 
les voies de transition « Emploi » ou « Formation en apprentissage », n’utilisez jamais le mot  
« vous » dans la tâche, puisque l’apprenant ne fait pas encore cette tâche. Réutilisez simplement 
le nom de la profession. Par exemple :

  Au lieu de dire quelque chose comme : « vous devez déplacer la canalisation », vous 
devriez dire : « le plombier doit déplacer la canalisation ». 

Pour la voie de transition « Autonomie », on s’adresse à l’individu, donc l’usage du mot « vous » 
est correct. « Vous » peut également être utilisé pour les voies de transition « Études secondaires » 
et « Études postsecondaires », car les apprenants sont habitués à ce processus d’apprentissage. Cela 
signifie qu’ils sont actuellement des apprenants et peuvent comprendre des tâches qui s’adressent 
à des étudiants en classe. De plus, les tâches ne concerneront pas les cours directement, mais plutôt 
les renseignements qui mèneront aux cours. L’usage de la deuxième personne « vous » peut  
également être appliqué à la voie de transition « Formation en apprentissage » – lorsque les tâches 
sont reliées à la partie « en classe » de la formation.
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Vous trouverez peut-être certains de ces « faux pas » sur le portail. Merci de nous en faire part en 
commentant la tâche directement.

N’oubliez pas de suivre la Liste de contrôle pour la rédaction des tâches qui se trouve dans 
vos documents (annexe 2-11).

 
Rassembler des documents et des idées de  
tâches authentiques 
Pour savoir si vous devez rassembler plus de documents authentiques, vous devez analyser 
l’utilité des documents que vous avez :

 •  Ces documents sont-ils utilisables au moment où vous les présentez aux 
apprenants? Contiennent-ils des informations qui font en sorte qu’ils ne  
sont pas actuels?

 •  Sont-ils clairs? Alors que la plupart des documents authentiques ne suivent pas 
les principes d’une rédaction claire, certains sont mieux adaptés pour être utilisés 
avec des apprenants adultes. Par exemple, un document écrit uniquement en lettres 
majuscules sera plus difficile à lire.

 • Permettent-ils de faire une variété de tâches avec l’apprenant? 

 •  Vos documents sont-ils adaptés aux apprenants de votre programme? Par exemple, 
certains de vos apprenants de la voie « Autonomie » sont célibataires et vous n’avez 
que des documents qui concernent les enfants, ou encore, vous avez des apprenants 
de la voie « Emploi », mais tous vos documents parlent de l’autonomie. Les  
documents et les tâches qui sont directement liés à leur voie de transition seront 
beaucoup plus efficaces pour que les apprenants s’investissent dans leur  
apprentissage. Ce n’est pas parce que vous pouvez justifier que votre apprenant 
aura besoin un jour de suivre une recette que c’est la raison pour laquelle il est  
dans votre programme.

Vous pouvez également utiliser la Liste de contrôle des documents que vous obtiendrez 
pendant le webinaire (annexe 1-2).
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Vous avez besoin de documents et de tâches plus  
authentiques pour les voies de transition de vos  
apprenants… Que faire?
Vous n’avez pas besoin de passer des heures à rassembler des documents et à créer des tâches. 
Il y a beaucoup d’endroits où vous pouvez trouver ce matériel. Le premier, bien entendu, est le 
portail des activités axées sur les tâches pour l’AFB créé par le QUILL Learning Network. Voici 
également quelques sites qui vous faciliteront le travail :

  Hauteur (http://www.skillplan.ca/measure-up) – ce site contient de nombreux ensembles 
de tâches qui proposent des activités liées à l’emploi et à la formation en apprentissage. 
Elles utilisent les principes et la terminologie entourant les compétences essentielles, mais 
vous pouvez utiliser les informations que contient ce site pour vous aider à transférer les 
compétences actuelles à celles du cadre du CLAO. Ces tâches se concentrent  
principalement sur la lecture de textes, l’utilisation de documents et la numératie, et ne 
permettent pas de déterminer les autres compétences intégrées dans la réalisation de ces 
activités. Les compétences intégrées peuvent inclure la lecture de textes ou l’utilisation de 
documents dans un ensemble de tâches basées sur la numératie, mais ne seront pas  
reconnues comme telles. Notre objectif est, qu’un jour, tous les ensembles de tâches se  
trouvant sur le site de Hauteur aient une feuille couverture utilisant la terminologie du 
cadre du CLAO et soient disponibles sur le portail de QUILL.

  Passeport-compétences de l’Ontario (http://www.zonecompetences.ca) – ce site contient 
des ensembles de tâches (basés sur les compétences essentielles) qui couvrent les études 
secondaires (on peut même les chercher par titre de cours), l’autonomie, l’emploi, la  
formation en apprentissage et la littératie financière. Là encore, nous souhaitons qu’un  
jour tous les ensembles de tâches sur le PCO aient une feuille couverture utilisant la  
terminologie du cadre du CLAO en plus d’être disponibles sur le portail de QUILL.

  Centre des niveaux de compétence linguistique canadiens – le site It’s Essential  
(http://www.itsessential.ca/itsessential/display_page.asp?page_id=2) – ce site (en anglais 
seulement) contient des plans de leçons authentiques et des activités de renforcement des 
compétences qui peuvent mener à des ensembles de tâches. Même si ce site est basé sur les 
compétences essentielles et les Niveaux de compétence linguistique canadiens (NCLC), il 
est un excellent outil pour vous donner des idées en matière de création de tâches.

  SkillPlan dispose également d’un certain nombre de fiches d’activités liées à divers sujets 
que vous pouvez acheter sur le site Web (http://www.skillplan.ca/tools-and-publications).
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Vous n’arrivez pas à trouver de documents et de tâches 
authentiques correspondant aux voies de transition de  
vos apprenants… Que faire?
De temps en temps, vous serez non seulement appelé à créer des tâches, mais aussi à trouver 
des documents authentiques se rapportant à ces tâches. La plupart du temps, vous pourrez 
trouver des documents liés à l’autonomie sur Internet ou au fil de votre vie quotidienne, mais 
en ce qui concerne l’emploi et la formation en apprentissage, vous devrez peut-être recueillir 
des matériaux authentiques liés à un emploi pour lequel les documents authentiques se  
font rares. 

Rassembler ces documents n’est pas aussi difficile que vous le pensez. Mettez d’autres  
personnes à contribution. N’oubliez pas que les élèves du secondaire doivent accomplir des 
heures de bénévolat dans le cadre de leurs études. Vous pouvez donc faire appel à eux pour 
trouver du matériel authentique.

En ce qui concerne les tâches liées à l’emploi, faites des recherches auprès des entreprises 
locales susceptibles d’avoir des professions pour lesquelles vous avez besoin de tâches. 
Envoyez-leur un courriel ou une lettre leur demandant de vous accorder 30 minutes de  
leur temps pour rassembler des documents authentiques et en savoir plus sur les tâches  
authentiques qui se font dans cette profession à des fins d’utilisation en classe. La plupart des 
employeurs sont très ouverts à cette idée. Si vous envisagez de mettre ces tâches sur le portail, 
vous aurez besoin d’une autorisation de leur part avant de pouvoir utiliser ces documents 
authentiques (voir annexes – Exemple d’un formulaire de demande d’autorisation).

Questions à poser à l’employeur pendant une entrevue en face à face (ces questions peuvent 
être facilement modifiées en fonction de la personne que vous rencontrez : employeur, 
superviseur ou employé) :

 •  Auriez-vous des documents que vous utilisez au travail – par exemple des feuilles 
de temps, des notes de service, des affiches, des formulaires, etc.?

 •  Quels types de lecture faites-vous au travail? Si les personnes ont besoin  
d’exemples, suggérez : SIMDUT (Système d’information sur les matières  
dangereuses utilisées au travail), fiches d’information concernant le matériel, 
notes de service, politiques internes, etc.
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 •  Quels types de documents utilisez-vous au travail? Si elles ont besoin d’exemples, 
suggérez : rapports d’incident, formulaires de réclamation d’assurance, talon de 
chèques, formulaires de syndicat, etc.

 •  Quels genres de résolution de problème devez-vous faire au travail? Si elles ont 
besoin d’exemples, posez les questions suivantes : Vous avez un travail urgent à 
faire et il y a un problème avec l’expédition de matériaux dont vous avez besoin 
pour terminer le travail. Que faites-vous pour résoudre ce problème? Ou… Vous 
devez faire des photocopies et le photocopieur a besoin d’être réparé. Comment 
résolvez-vous le problème? 

 •  Au travail, comment trouvez-vous généralement des informations pour effectuer 
une nouvelle tâche ou pour en savoir plus sur un nouveau produit? 

 •  Quels types de calculs devez-vous faire au travail? Si elles ont besoin d’exemples,  
suggérez : mesures, séquences, calculs, pourcentages, estimation, etc.

 •  Devez-vous utiliser la technologie d’une quelconque manière au travail? Si elles  
ont besoin d’exemples (la plupart des gens pensent seulement à l’utilisation de  
l’ordinateur ou à l’envoi de courriels), suggérez : calibrateurs électroniques,  
équipement qui exige qu’une information soit entrée pour effectuer des travaux, 
téléphones portables, numériseurs, etc.

 •  Êtes-vous amenés à parler en groupe pour votre travail? Suggérez : réunions 
d’équipe, formations, etc.

 •  Travaillez-vous de façon autonome ou en équipe? Si c’est en équipe, comment  
communiquez-vous les uns les autres? Comment résolvez-vous les désaccords au 
sein de l’équipe?

La liste ci-dessus n’est pas une liste exhaustive. N’hésitez pas à poser d’autres questions.  
La plupart du temps, les gens se mettront à partager plus d’informations que vous n’en  
avez demandé!
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Les niveaux d’une tâche
Les niveaux du cadre du CLAO sont compatibles avec les niveaux des compétences  
essentielles. C’est là que vous pouvez commencer à utiliser le « RRIG » (Répérer, Répéter, 
Intégrer, Générer) qui a été expliqué dans le webinaire. Ces termes seront utilisés et  
expliqués plus en détail dans cette section du guide.

Gestion de la complexité
Comme pour les écarts d’opinion et la confusion parmi les formateurs quand il s’agit de  
mise à niveau des compétences dans le cadre des résultats du programme AFB, il y aura des 
discussions et des divergences d’opinions concernant la mise à niveau des tâches. Dans le cas 
du cadre du Curriculum en littératie des adultes de l’Ontario (CLAO), parce que les capacités 
de raisonnement sont intégrées dans chaque compétence, vous devez toujours avoir en tête 
le degré de capacité de raisonnement que vous demandez à l’apprenant lorsqu’il effectuera 
la tâche. Si vous avez inclus une tâche de résolution de problème au sein d’une tâche de 
repérage, vous avez probablement augmenté le niveau de compétence à un niveau 2.  
Les formateurs devraient se sentir plus à l’aise avec la mise à niveau des tâches s’ils gardent  
à l’esprit les concepts suivants :

Niveau 1   Demander à l’apprenant de trouver un élément d’information de multiples façons. 
C’est une tâche de repérage (ex. repérer la réponse à la tâche). Pensez à un paquet 
de cartes. C’est comme si on demandait à l’apprenant de « trouver l’as de pique ». 

 •  En numératie, le niveau 1 consiste à faire une seule opération. Si l’apprenant doit 
ajouter plusieurs chiffres, cela reste un niveau 1. À partir du moment où il doit  
faire deux additions distinctes, on passe au niveau 2. S’il s’agit d’une équation 
nécessitant à l’apprenant de faire deux ou plusieurs opérations différentes,  
on se trouve dans un niveau 2 plus élevé, ou même un niveau 3 ou plus.

 •  Si vous demandez à l’apprenant de repérer un élément d’information, mais qu’il 
y a présence de distracteurs (ex. : Vous demandez ce qui va arriver à une plante 
impatiente à 12 °C ou moins, et la bonne réponse est entourée de phrases qui 
parlent également de température), alors ce dernier mettra plus de temps à trouver 
la bonne réponse dans le document. On peut donc dire que la tâche se trouve à un 
niveau 2.
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 •  À partir du moment où l’apprenant doit utiliser un tableau, on part  
automatiquement d’un niveau 2, car même si le tableau est simple à déchiffrer, 
l’apprenant doit manipuler les colonnes et les lignes afin de répondre à la question.

 •  Vous devez être prudent lorsque vous faites une mise à niveau des tâches qui 
demandent aux apprenants de faire des déductions. Quel est le degré d’inférence? 
S’agit-il seulement d’une légère adaptation par rapport à une association directe 
(ex. : on trouve le terme « développer » dans le texte et le terme « développement » 
dans la tâche) ou s’agit-il d’une inférence plus grande (ex. : on trouve le terme  
« développer » dans le document et le terme « créer » dans la tâche)? Dans le 
dernier cas, le niveau d’inférence nécessaire peut faire monter le niveau de la tâche 
de la fin d’un niveau (niveau 1 élevé) au début d’un autre (niveau 2 faible).

 •  Il faut également être attentif à l’emplacement des réponses dans le document.  
Si la réponse se trouve plutôt au début du document, elle est plus facile à trouver. 
Plus on doit avancer dans la lecture du document pour trouver la réponse, plus la  
difficulté augmente. Si vous combinez l’emplacement de la réponse avec une 
inférence ou un distracteur, vous aurez alors élevé le niveau de la tâche. 

Niveau 2    Demander à l’apprenant de repérer plus d’un élément d’information de multiples 
façons. Ce niveau de tâche demande à l’apprenant de répéter la tâche de repérage 
pour trouver les réponses à la question. Souvenez-vous qu’on peut augmenter le 
niveau de complexité d’une tâche et donc augmenter le niveau de la tâche. Pensez 
à un paquet de cartes. C’est comme si on demandait à l’apprenant de « trouver tous 
les as ». 

Niveau 3   Demander à l’apprenant de repérer plus d’un élément d’information de multiples 
façons et ensuite d’utiliser ces informations d’une certaine manière. Ce niveau 
demande à la personne de faire un travail de repérage plusieurs fois pour localiser 
les réponses et ensuite les utiliser d’une certaine manière afin de répondre à  
la question. Dans un niveau 3, c’est comme si on demandait à l’apprenant de  
« trouver tous les cœurs et de les mettre en ordre ascendant ». 
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Quand vous utilisez un nouveau document et que vous créez des tâches, mettez l’accent sur 
la création de bonnes tâches. Jouez ensuite avec le niveau de difficulté. Avant d’être à l’aise 
avec la création de tâches de manière globale, vous éprouverez probablement de la difficulté à 
élaborer différents niveaux de tâches. En tant que formateur en littératie, vous aurez tendance 
à rédiger des tâches qui correspondent au niveau des apprenants avec lesquels vous travaillez. 
Par exemple, si vous travaillez principalement avec des apprenants de niveau 1, vous aurez 
probablement tendance à rédiger des tâches de niveau 1. 

La gestion de la complexité d’une tâche réside dans votre capacité à créer des tâches de 
niveaux 1, 2 et 3. 

Renseignements supplémentaires sur la gestion de la complexité 
Les informations qui se trouvent dans cette section ont été adaptées de Controlling Complexity 
(Gestion de la complexité) – Julia Lew et Michael Hardt – SkillPlan – BC Construction Industry 
Skills Improvement Council.
 
Dans les pages précédentes, nous avons mentionné quelques scénarios qui peuvent rendre une 
tâche plus difficile. Ici, nous nous concentrerons sur ces concepts.

Inspiré du travail de recherches effectué par Peter Mosenthal, Michael Hardt, et du SkillPlan, 
vous trouverez ci-dessous un résumé des informations concernant la gestion de la complexité. 
Pour obtenir de plus amples renseignements, vous pouvez acheter le manuel Controlling  
Complexity (Gestion de la complexité) sur le site du SkillPlan.

Il y a quatre constituants dans la structure de la question1 :

 1. Lire. Lisez ou écoutez la question.
 2.  Décomposer. Décomposez la question en deux parties : information donnée et 

information demandée. (Type d’information demandée ou TID)
 3.  Associer. Utilisez l’information donnée dans la question pour l’associer avec le  

document. (Type d’association ou TA et Informations concurrentes ou IC)
 4.  Répondre. Répondez à la question. (Type de traitement ou TT)

1 Controlling Complexity (Gestion de la complexité) – Julia Lew et Michael Hardt – SkillPlan – BC Construction 
Industry Skills Improvement Council



18     Guide du formateur : Comment concevoir des tâches 

Commençons avec la question (partie « Lire ») :

 « Quand le contrat entre-t-il en vigueur? » 

Pour la décomposer :
 
 Donnée : Le contrat comporte une date d’entrée en vigueur.

 Demandée : Quelle est cette date?

  Maintenant, il est important d’observer la manière dont cette information est 
demandée. La forme la plus simple est Qui, puisque le type d’information demandée 
est une personne. Nous passons ensuite à Comment, Lequel, Pourquoi et enfin Qu’est-ce 
que/Que qui sont les types d’information demandée les plus complexes, puisqu’il 
est difficile de trouver des correspondances directes, contrairement à Où ou Quand. 
Qu’est-ce que/Que est le plus complexe, car il peut se référer à tout et n’importe quoi et 
est le type d’information demandée le plus courant. Il est important d’enseigner aux 
apprenants que les questions Qu’est-ce que/Que sont toujours accompagnées d’un mot 
partenaire qui leur donne un indice :

  
 • À quelle heure est la réunion?
 • Quel est le nom de la solution adhésive?
 • Quel est le total de la facture?

Pour vous rafraichir la mémoire sur le Type d’association et les Informations concurrentes, 
référez-vous à Gestion de la complexité (Page 15, car Type d’association peut aussi être appelé  
« inférence »). C’est la même chose pour les Informations concurrentes (Page 15 sur les  
« distracteurs », car les distracteurs sont aussi appelés Informations concurrentes).

En tant que concepteur de tâches, vous devez vous assurer que vous n’utilisez pas seulement 
les formes les plus faciles ou plus difficiles de TID, TA et IC. Dans la vraie vie ou dans un 
contexte scolaire, les apprenants ne rencontreront pas uniquement des questions faciles ou des 
questions difficiles; il faut donc varier les niveaux de difficulté dans vos questions afin que les 
apprenants soient capables de transférer leurs compétences apprises en classe. 
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Ensuite, en utilisant les concepts de TID, TA et IC au moment où vous révisez les tâches, vous 
pouvez alors reformuler la tâche pour faire varier son niveau de difficulté sans avoir à créer 
une toute nouvelle tâche.

Exemples : • Qui signe le contrat?
  • Quelle est la profession de la personne qui signe le contrat?
  •  Diverses personnes sont responsables de différentes parties dans le contrat. 

Quelle est la profession de la personne qui appose sa signature sur le contrat?

On passe d’une simple tâche de niveau 1 à un niveau 1 plus élevé, mais en fin de compte il 
s’agit de la même tâche.

Le Type de traitement (TT) est la manière dont on répond à la question. Le Type de traitement 
peut être très varié, puisque chacun a sa propre façon de traiter l’information. Toutefois,  
le traitement est plus notable quand une tâche consiste à trier, comparer ou expliquer des 
informations.

Pour illustrer son propos, Michael Hardt propose la théorie de la salade de pommes de terre. 
On a chacun notre recette favorite de salade de pommes de terre, souvent appuyée par les 
gouts que l’on a développés pendant l’enfance. On a de la difficulté à s’ouvrir à des versions 
différentes ou nouvelles de cette salade. C’est exactement ce qui se passe avec le traitement. Et 
on le remarque d’autant plus pour les questions qui demandent à l’apprenant « d’expliquer » 
ou de « comparer ». En tant que formateur, vous devez accepter le fait que chacun a sa salade 
préférée. Référez-vous aux documents de l’atelier qui traitent des différents niveaux de  
complexité quant au traitement.

Feuille de réponses

Il est important de créer une feuille de réponses pour les tâches de numératie. Cette feuille  
est également très utile pour toutes les autres tâches. C’est un outil qui permet aux autres  
formateurs d’examiner les tâches et de vérifier s’ils arrivent à la réponse que vous attendez.  
La feuille de réponses facilite également le travail pour le formateur qui utilisera votre  
ensemble de tâches pour y noter les réponses de ses apprenants. 
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Examiner les tâches
Vous avez révisé vos tâches et vos ensembles de tâches. Votre question semble claire et vous 
avez rédigé votre propre feuille de réponses (la feuille de réponses est importante pour les 
questions de numératie). La question que vous devez maintenant vous poser est : « ma tâche 
est-elle prête à être utilisée? » On aimerait tous croire que l’on est capable de bien rédiger une 
question ou une tâche pour les apprenants. Le problème est que, bien qu’une tâche puisse être 
très claire pour vous, elle peut ne pas l’être pour un autre individu qui répond à votre question. 
C’est pourquoi il est important que vos chers collègues et partenaires tentent eux-mêmes de 
répondre à vos tâches.

Est-il suffisant que vos collègues révisent vos tâches pour en vérifier seulement la formulation? 
La réponse est non. La formulation d’une tâche peut être excellente, mais la réponse attendue 
peut être difficile à trouver dans le document. Cela signifie que si vous n’avez pas de deuxième 
œil (un troisième ou un quatrième est encore mieux, mais un seul peut faire l’affaire) pour faire 
la révision, vous ne savez pas si l’apprenant pourra répondre à la tâche comme vous vous y 
attendez (ou s’il pourra même trouver la réponse). On suit le même raisonnement quand on 
vous suggère de ne jamais essayer de modifier votre propre travail – fortes chances que vous 
passiez à côté des changements nécessaires.

Même si une tâche semble comprendre un simple calcul, vous seriez surpris de voir à quel 
point les autres ont du mal à trouver la bonne réponse (et ce n’est pas juste parce qu’ils sont 
allergiques aux maths ). Cela ne veut pas dire que le concept de la tâche est mauvais, mais 
plutôt que la tâche doit être reformulée.
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Résumé
Vous avez peut-être l’impression qu’il y a beaucoup de choses à garder en tête lorsque vous 
rédigez une tâche et que toutes ces informations sont un peu écrasantes. Au début, il vous 
faudra un peu de temps, mais avec la pratique, ça viendra tout naturellement. Il se peut que 
vous oubliiez des choses ici et là (ex. : l’utilisation du « vous » dans les tâches liées à l’emploi 
ou la surutilisation de « qu’est-ce que/que »), mais vous finirez par créer de meilleures  
questions pour travailler les compétences de vos apprenants et pour leur montrer leurs  
progrès au sein de votre programme.

Ce qui est bien dans l’apprentissage de création de tâches, c’est que tout le monde peut  
partager ses tâches et que le portail de tâches continuera à croitre. Le portail est conçu pour les 
formateurs et cautionné par les formateurs... Félicitez-vous pour avoir fait le premier pas!
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1-7 : Feuille couverture de tâche du cadre du CLAO - page 1

Feuille	  couverture	  de	  tâche	  du	  cadre	  du	  CLAO	  

	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  [Calibri	  12	  pt,	  pas	  en	  gras]	  

Nom	  de	  la	  personne	  apprenante	  :	  
	  
	  

Date	  de	  début	  :	   	   	   	   	   	   Date	  de	  fin	  :	  
	  
	  
Réussite	  :	   Oui___	  	   Non___	  

Voie	  :	  Emploi___	  	  Formation	  en	  apprentissage___	  	  Études	  secondaires___	  	  	  Études	  postsecondaires___	  	  Autonomie___	  

[!crochet	  en	  gras	  après	  la	  ou	  les	  voies	  appropriées,	  enlever	  le	  soulignement	  pour	  un	  formulaire	  propre]	  

Description	  de	  la	  tâche	  :	  
[Calibri	  12	  pt,	  pas	  en	  gras]	  

Grande	  compétence	  :	  
A	  :	   Rechercher	  et	  utiliser	  de	  l’information	  

[exemple	  seulement,	  énumérer	  les	  
éléments	  qui	  s’appliquent]	  

	  

Groupe(s)	  de	  tâches	  :	  
A1	  :	   Lire	  des	  textes	  continus	  

[exemple	  seulement,	  énumérer	  les	  éléments	  qui	  
s’appliquent]	  

	  

Indicateurs	  de	  niveau	  :	  
A1.1	  :	   Lire	  des	  textes	  brefs	  pour	  repérer	  des	  renseignements	  précis	  

[exemple	  seulement,	  énumérer	  les	  éléments	  qui	  s’appliquent]	  
	  

Descripteurs	  du	  rendement	  :	  voir	  le	  tableau	  à	  la	  fin	  du	  document	  	  

Matériel	  requis	  :	  
• [Calibri	  12	  pt,	  interligne	  1.15]	  

	  

**Avant d’envoyer votre tâche à QUILL afin qu’elle soit téléchargée sur le portail d’activités axées 
sur les tâches, vous devez suivre le processus de validation suivant : 

" Rédiger votre tâche à partir du gabarit se trouvant dans la section « Instructions et conseils ». 
" Faire réviser votre tâche par deux formateurs ou formatrices. Ces derniers doivent vérifier les 

étapes de la tâche, la concordance des niveaux et compétences, l’orthographe ainsi que les 
réponses de la feuille de réponses.  

" Veiller à ce qu’une personne apprenante exécute et réussisse la tâche.  

Pour télécharger ce modèle, accédez au http://taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr/content/
instructions-et-conseils-0 et cliquez sur « Modèle de tâche » sous l’onglet  
« Instructions et conseils ».

http://taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr/content/instructions-et-conseils-0
http://taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr/content/instructions-et-conseils-0
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1-7 : Feuille couverture de tâche du cadre du CLAO - page 2
	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  [Calibri	  12	  pt]	  

[Cette section à remettre à la personne apprenante doit être écrite dans la police Book Antiqua, 12 pt. 
Présentez chaque tâche avec un retrait négatif (hanging indent) de 2,5 cm (1 po). Pour conserver 
l’authenticité des documents fournis, il faut éviter d’en modifier la langue, la taille de police, etc.] 

Renseignements et consignes à l’intention de la personne apprenante :  

Tâche 1 : [Première tâche. Si la personne apprenante doit écrire ses réponses sur cette page, 
assurez-vous de laisser assez d’espace entre les tâches. Les lignes devraient être à 
double interligne.] 

Tâche 2 : [Deuxième tâche. Continuez cette liste au besoin.] 
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1-7 : Feuille couverture de tâche du cadre du CLAO - page 3

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  [Calibri	  12	  pt]	  

Barème	  de	  correction	  

Tâche	  1	  :	   [Réponse	  à	  la	  première	  tâche.	  Si	  c’est	  possible,	  montrez	  les	  étapes	  pour	  arriver	  à	  la	  réponse,	  
par	  exemple,	  comment	  on	  a	  fait	  le	  calcul.	  Mettez	  la	  réponse	  finale	  en	  gras	  pour	  qu’elle	  soit	  
facile	  à	  repérer	  pour	  le	  formateur	  ou	  la	  formatrice.]	  

Tâche	  2	  :	   [Deuxième	  tâche.	  Continuez	  cette	  liste	  au	  besoin.]	  
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1-7 : Feuille couverture de tâche du cadre du CLAO - page 4

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  [Calibri	  12	  pt]	  

Descripteurs	  du	  rendement	  
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A1.1	   • Trouve	  l’idée	  principale	  dans	  des	  textes	  brefs	  
[exemple	  seulement,	  énumérer	  chaque	  élément	  
séparément	  en	  Calibri	  12	  pt]	  

	   	   	  

	   • 	   	   	   	  

	   • 	   	   	   	  

	   • 	   	   	   	  

	   • 	   	   	   	  

	  

La	  tâche	  :	   a	  été	  réussie	  ___	  	  	  	   	   doit	  être	  refaite	  ___	  

	  

Commentaires	  de	  la	  personne	  apprenante	  

	  

	  

	  

	  

__________________________________	   	   	   	   _______________________________	  
Formateur	  ou	  formatrice	   	   	   	   	   	   Signature	  de	  la	  personne	  apprenante	  
(en	  lettres	  moulées)	  	  

Le modèle de tâche original comprend plusieurs pages dans lesquelles se trouvent les 
descripteurs du rendement que vous pouvez copier-coller dans le tableau ci-dessus. 
Les descripteurs furent supprimés du présent document pour des raisons de mise en 
page. Vous pouvez toutefois les trouver dans le modèle original hébergé en ligne.  

!
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C



Guide du formateur : Comment concevoir des tâches | Annexe 2     81  

Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie C
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2-2 : Exercice 2 - Fiche de travail des tâches centrées sur les travailleurs
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2-3 : Exercice 3 - Fiche de travail d’amélioration des tâches - page 1
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2-3 : Exercice 3 - Fiche de travail d’amélioration des tâches - page 2
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2-4 : Exercice 4 - Document
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2-5 : Exercice 4 - Fiche de travail du remaniement des tâches
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2-6 : Consignes Lego - page 1

Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Feuille	  couverture	  de	  tâche	  du	  cadre	  du	  CLAO	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Rédiger	  des	  consignes	  pour	  construire	  un	  objet	  avec	  Lego	  	  

Nom	  de	  la	  personne	  apprenante	  :	  
	  
	  

Date	  de	  début	  :	   	   	   	   	   	   Date	  de	  fin	  :	  
	  
	  
Réussite	  :	   Oui___	  	   Non___	  

Voie	  :	  Emploi! 	  Formation	  en	  apprentissage! 	  	  Études	  secondaires! 	  	  Études	  postsecondaires! 	  Autonomie! 	  

Description	  de	  la	  tâche	  :	  
Les	  personnes	  apprenantes	  vont	  concevoir	  et	  construire	  un	  objet	  à	  partir	  de	  Lego	  ou	  autres	  jeux	  de	  
construction.	  Elles	  vont	  rédiger	  des	  consignes	  séquentielles	  afin	  qu’une	  autre	  personne	  apprenante	  (ou	  le	  
formateur/la	  formatrice)	  puisse	  reproduire	  l’objet.	  Elles	  utiliseront	  les	  consignes	  écrites	  des	  autres	  personnes	  
apprenantes	  afin	  de	  construire	  un	  deuxième	  objet.	  À	  la	  fin	  de	  l’activité,	  les	  personnes	  apprenantes	  
examineront	  les	  créations	  et	  discuterons	  de	  la	  clarté	  et	  l’exactitude	  des	  consignes	  écrites.	  	  

Compétences	  :	  
A	  :	  Rechercher	  et	  utiliser	  de	  l’information	  

B	  :	  Communiquer	  des	  idées	  et	  de	  
l’information	  

Groupes	  de	  tâches	  :	  
A1	  :	  Lire	  des	  textes	  continus	  
B1	  :	  Interagir	  avec	  les	  autres	  
B2	  :	  Rédiger	  des	  textes	  continus	  	  
B3	  :	  Remplir	  et	  créer	  des	  documents	  	  

Indicateurs	  de	  niveau	  :	  
A1.2	  :	  Lire	  des	  textes	  pour	  repérer	  des	  idées	  et	  des	  éléments	  d’information	  et	  établir	  des	  liens	  entre	  eux.	  
B1.2	  :	  Amorcer	  et	  entretenir	  des	  interactions	  avec	  une	  autre	  personne	  ou	  plus	  pour	  expliquer	  ou	  échanger	  de	  

l’information	  et	  des	  opinions	  ou	  en	  discuter.	  	  	  
B2.1	  :	  Rédiger	  des	  textes	  brefs	  pour	  communiquer	  des	  idées	  simples	  et	  de	  l’information	  concrète.	  	  
B3.1b	  :	  Créer	  des	  documents	  très	  simples	  pour	  présenter	  et	  organiser	  une	  quantité	  limitée	  d’information.	  

Descripteurs	  du	  rendement	  :	  voir	  le	  tableau	  à	  la	  fin	  du	  document	  

Matériel	  requis	  :	  
• Renseignements	  et	  consignes	  à	  l’intention	  de	  la	  personne	  apprenante	  (prochaine	  page)	  
• Feuille	  vierge,	  crayon	  et	  gomme	  à	  effacer	  
• Un	  ensemble	  de	  6	  blocs	  Lego	  séparés	  dans	  de	  petits	  sacs.	  (Plus	  de	  blocs	  Lego	  peuvent	  être	  utilisés.	  Par	  

contre,	  cela	  augmente	  le	  niveau	  de	  difficulté	  de	  la	  tâche	  ainsi	  que	  le	  temps	  pour	  l’accomplir.)	  Les	  
blocs	  doivent	  être	  de	  couleurs,	  de	  grandeurs	  et	  de	  formes	  variées.	  (Un	  maximum	  de	  deux	  blocs	  
semblables	  peut	  être	  utilisé.	  Sinon,	  l’activité	  sera	  trop	  facile.)	  
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2-6 : Consignes Lego - page 2

From: MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Rédiger	  des	  consignes	  pour	  construire	  un	  objet	  avec	  Lego	  	  

Renseignements et consignes à l’intention de la personne apprenante :  

Au fil de cette activité, vous allez rédiger des consignes qui permettront à une autre personne de 
reproduire l’objet que vous avez conçu. Cette personne ne va pas savoir à quoi l’objet devrait 
ressembler. Seules les consignes vont la guider. Ensuite, vous allez suivre les consignes de la 
personne pour construire un objet. 

 

Tâche 1 : Décidez quel type d’objet vous voulez construire à l’aide de votre jeu de construction 
(Lego). Votre construction sera une version abstraite de l’objet choisi, c’est-à-dire qu’elle 
ne contiendra pas beaucoup de détails. Votre objet peut être un pont, un animal, une 
maison, etc. Vous devez utiliser tous les blocs. 

 

Tâche 2 : Construisez votre objet avec les blocs tout en rédigeant chaque étape de votre création. 
N’ajoutez pas d’indices. Par exemple, écrivez : « Disposez les blocs rouges sur le 
pourtour du morceau vert » et non : « Utilisez les blocs rouges pour construire les murs 
de la maison ». 

  Lorsque vous avez terminé de rédiger vos consignes, défaites votre objet. Remettez les 
blocs dans le petit sac et ajoutez-y les consignes. 

 

Tâche 3 : Échangez de sac avec une autre personne. Utilisez ses consignes écrites pour 
reconstruire leur objet. Quel est l’objet?  

            

 

Tâche 4 : Lorsque vous avez toutes les deux terminé de reconstruire l’objet de l’autre, regardez 
vos créations. Discutez de la clarté et de l’efficacité des consignes écrites. Dites comment 
on pourrait améliorer les consignes.  

 

Tâche 5 : Récrivez vos consignes afin qu’elles soit plus claires et plus facile à comprendre. 
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2-6 : Consignes Lego - page 3

From: MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

 

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Rédiger	  des	  consignes	  pour	  construire	  un	  objet	  avec	  Lego	  	  

Descripteurs	  du	  rendement	  
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A1.2	  
• lit	  des	  textes	  pour	  repérer	  des	  idées	  et	  des	  éléments	  

d’information	  et	  établir	  des	  liens	  entre	  eux	   	   	   	  

	   • établit	  des	  liens	  entre	  les	  phrases	  et	  entre	  les	  paragraphes	  d’un	  
seul	  texte;	   	   	   	  

	   • parcourt	  le	  texte	  pour	  repérer	  de	  l’information;	   	   	   	  

	   • fait	  des	  déductions	  de	  faible	  niveau.	   	   	   	  

B1.2	  
• amorce	  et	  entretien	  des	  interactions	  avec	  une	  autre	  personne	  

ou	  plus	  pour	  expliquer	  ou	  échanger	  de	  l’information	  et	  des	  
opinions	  ou	  en	  discuter;	   	   	   	  

	  
• montre	  qu’elle	  est	  consciente	  des	  facteurs	  influençant	  les	  

interactions,	  tels	  que	  les	  divergences	  d’idées	  ou	  d’opinions,	  et	  
les	  différences	  sociales,	  linguistiques	  et	  culturelles;	   	   	   	  

	   • fait	  preuve	  d’une	  certaine	  habileté	  dans	  l’utilisation	  appropriée	  
du	  ton;	   	   	   	  

	   • reformule	  ses	  propos	  pour	  confirmer	  ou	  améliorer	  la	  
compréhension;	   	   	   	  

	  
• utilise	  et	  interprète	  des	  indices	  non	  verbaux	  (p.	  ex.,	  langage	  

corporel,	  expressions	  du	  visage,	  gestes).	   	   	   	  

B2.1	  
• rédige	  des	  textes	  brefs	  pour	  communiquer	  des	  idées	  simples	  et	  

de	  l’information	  concrète;	   	   	   	  

	   • rédige	  des	  textes	  simples	  pour	  demander,	  rappeler	  ou	  
informer;	   	   	   	  

	   • communique	  des	  idées	  simples	  et	  de	  l’information	  concrète;	   	   	   	  

	   • fait	  preuve	  d’une	  compréhension	  limitée	  des	  enchainements;	   	   	   	  

	   • utilise	  du	  vocabulaire	  très	  familier.	   	   	   	  
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2-6 : Consignes Lego - page 4

From: MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

B3.1b	  
• crée	  des	  documents	  très	  simples	  pour	  présenter	  et	  organiser	  

une	  quantité	  limitée	  d’information;	   	   	   	  

 • organise	  les	  listes	  en	  fonction	  de	  l’objet	  (p.	  ex.,	  ordre	  
chronologique,	  alphabétique,	  numérique,	  séquentiel);	   	   	   	  

 
• présente	  du	  texte	  et	  des	  chiffres	  sous	  un	  ou	  plusieurs	  entêtes	  

dans	  des	  listes.	   	   	   	  

	  

La	  tâche	  :	  	  	  	  a	  été	  réussie___	  	  	  	   	   doit	  être	  refaite___	  

	  

Commentaires	  de	  la	  personne	  apprenante	  

	  

	  

__________________________________	   	   	   	   _______________________________	  
Formateur	  ou	  formatrice	   	   	   	   	   	   Signature	  de	  la	  personne	  apprenante	  
(en	  lettres	  moulées)	  	  
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 1
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 2
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 3
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 4
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 5
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 6
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 7
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2-7 : Test de préparation au TRF- page 8
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2-7 : Test de préparation au TRF- page 9
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 10
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 11
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2-7 : Test de préparation au TRF - page 12
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2-8 : Horaire d’autobus et de train - page 1
Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path - CLO 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Feuille	  couverture	  de	  tâche	  du	  cadre	  du	  CLAO	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  	  

	  Nom	  de	  la	  personne	  apprenante	  :	  
	  

Date	  de	  début	  :	   	   	   	   	   	   Date	  de	  fin	  :	  
	  
	  
Réussite	  :	   Oui___	  	   Non___	  

Voie	  :	  Emploi	  	  	  	  	  Formation	  en	  apprentissage	  	  	  	  	  Études	  secondaires	  	  	  	  Études	  postsecondaires	  	  	  	  Autonomie! 	  

Description	  de	  la	  tâche	  :	  
La	  personne	  apprenante	  doit	  lire	  un	  horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  afin	  de	  repérer	  et	  consigner	  de	  
l’information.	  	  

Compétences	  :	  
A	  :	  Rechercher	  et	  utiliser	  de	  l’information	  	  
C	  :	  Comprendre	  et	  utiliser	  des	  nombres	  

Groupes	  de	  tâches	  :	  
A2	  :	  Interpréter	  des	  documents	  
C2	  :	  Gérer	  le	  temps	  

Indicateurs	  de	  niveau	  :	  
A2.2	  :	   Interpréter	  des	  documents	  simples	  pour	  repérer	  des	  éléments	  d’information	  et	  établir	  des	  liens	  entre	  

eux.	  
C2.1	  :	   Mesurer	  le	  temps	  et	  faire	  des	  calculs	  et	  des	  comparaisons	  simples.	  

C2.2	  :	  	  	  Faire	  des	  déductions	  de	  faible	  niveau	  pour	  effectuer	  des	  calculs	  portant	  sur	  le	  temps.	  

Descripteurs	  du	  rendement	  :	  voir	  le	  tableau	  à	  la	  fin	  du	  document	  	  

Matériel	  requis	  :	  
• Renseignements	  et	  consignes	  à	  l’intention	  de	  la	  personne	  apprenante	  (prochaine	  page)	  
• Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  (ci-‐joint)	  
• Crayon	  ou	  stylo	  	  
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2-8 : Horaire d’autobus et de train - page 2
Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path - CLO 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  	  

Renseignements et consignes à l’intention de la personne apprenante 

Afin de répondre aux questions ci-dessous, utilisez l’horaire d’autobus et de train pour les 
déplacements depuis Bramalea (Ontario) à la gare Union de Toronto (Ontario). 

Tâche 1 : Les premiers départs des trains en provenance de Bramalea à destination de la gare 
Union de Toronto commencent à 5 h 55. À quelle heure le dernier train part-il de 
Bramalea? _________________ 

 

Tâche 2 : À quelle heure le train contenant le moins d’arrêts quitte-t-il Bramalea? ______________ 

 
Tâche 3 : À quelle heure le dernier autobus part-il de Bramalea? _________________	  
 
Tâche 4 : À quelle heure le dernier autobus en provenance de Bramalea arrive-t-il à la gare 

Union? _________________	  
 

Tâche 5 : À quelle heure le premier autobus à destination de Bramalea part-il de la gare Union 
chaque matin? _________________	  

 
Tâche 6 : Vous devez arriver à la gare Union à 14 h. Quel autobus en provenance de Bramalea 

devez-vous prendre pour arriver à temps? _________________	  
 
Tâche 7 : Vous voulez arriver à Bramalea à 18 h 21. Devez-vous prendre un autobus ou un train à 

partir de la gare Union pour arriver à temps? _________________	  
 
Tâche 8 : Il est midi. Vous êtes à la gare Union. Vous voulez prendre un autobus à destination de 

Bramalea. Combien de temps devez-vous attendre avant le départ du prochain 
autobus? _________________	  
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2-8 : Horaire d’autobus et de train - page 3
Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path - CLO 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  
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2-8 : Horaire d’autobus et de train - page 4

Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path - CLO 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train 

Barème	  de	  correction	  

	  

Tâche	  1	  :	   9	  h	  40	  

Tâche	  2	  :	   7	  h	  30	  

Tâche	  3	  :	   21	  h	  50	  

Tâche	  4	  :	   22	  h	  30	  

Tâche	  5	  :	   5	  h	  50	  

Tâche	  6	  :	   13	  h	  20	  

Tâche	  7	  :	   train	  

Tâche	  8	  :	   ½	  heure	  ou	  30	  minutes
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2-8 : Horaire d’autobus et de train - page 5

Adapté de : MOVING FORWARD Curricula and Resources for Learners on the Independence Goal Path - CLO 
 

Ce	  texte	  est	  conforme	  à	  la	  nouvelle	  orthographe.	  

Titre	  de	  la	  tâche	  :	  Horaire	  d’autobus	  et	  de	  train	  

Descripteurs	  du	  rendement	  

A
	  b
es
oi
n	  
d’
am

él
io
ra
ti
on
	  

A
cc
om

pl
it
	  la
	  tâ
ch
e	  
av
ec
	  

l’a
id
e	  
du

	  fo
rm

at
eu
r	  
	  

ou
	  d
e	  
la
	  fo

rm
at
ri
ce
	  

A
cc
om

pl
it
	  la
	  tâ
ch
e	  
	  

de
	  fa
ço
n	  
au
to
no

m
e	  
	  

A2.2	   • effectue	  des	  recherches	  limitées	  à	  l’aide	  d’un	  ou	  deux	  critères	  
de	  recherche;	  

	   	   	  

	   • extrait	  de	  l’information	  de	  tableaux	  et	  de	  formulaires;	   	   	   	  

	   • utilise	  la	  disposition	  pour	  repérer	  de	  l’information;	   	   	   	  

	   • établit	  des	  liens	  entre	  des	  parties	  de	  documents;	   	   	   	  

	   • fait	  des	  déductions	  de	  faible	  niveau.	   	   	   	  

C2.1	   • reconnait	  des	  valeurs	  écrites	  en	  chiffres	  ou	  en	  toutes	  lettres;	   	   	   	  

	   • comprend	  l’ordre	  chronologique;	   	   	   	  

	   • représente	  des	  dates	  et	  des	  heures	  au	  moyen	  de	  conventions	  
usuelles;	  

	   	   	  

	   • choisit	  des	  unités	  de	  mesure	  appropriées	  (p.	  ex.,	  heures,	  
minutes,	  secondes);	  

	   	   	  

	   • interprète	  et	  représente	  le	  temps	  au	  moyen	  de	  nombres	  
entiers,	  de	  décimaux	  (p.	  ex.,	  0,25;	  0,5)	  et	  de	  fractions	  simples	  
courantes	  (p.	  ex.,	  ½,	  ¼	  heure).	  

	   	   	  

C2.2	   • comprend	  et	  convertit	  l’heure	  entre	  des	  horloges	  de	  12	  et	  de	  
24	  heures.	  

	   	   	  

	  
La	  tâche	  :	  	  	  	  	  	  a	  été	  réussie___	  	   	   doit	  être	  refaite___	  
	  
Commentaires	  de	  la	  personne	  apprenante	  
	  

	  
__________________________________	   	   	   	   _______________________________	  
Formateur	  ou	  formatrice	   	   	   	   	   	   Signature	  de	  la	  personne	  apprenante	  
(en	  lettres	  moulées)	  	  
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2-9 : Réparation de pare-brise - page 1

�

Vitriers
 Réparation de pare-brise

Les vitriers coupent, ajustent, posent et remplacent 
les vitres des bâtiments résidentiels, commerciaux et 
industriels, les parois vitrées de bâtiments et autres 
structures et les vitres de meubles et autres produits. 
Ils travaillent pour des entrepreneurs en installation 
de produits en verre, dans des ateliers de réparation 
et d’entretien et dans des ateliers de fabrication de 
produits en verre. Pour en apprendre davantage sur cet 
emploi, cliquez ici.

Visionnez la vidéo de travail VECTOR avant d’effectuer 
les tâches. Choisissez vidéo ou vidéo sous-titrée.

1. Tâches
Les vitriers installent et réparent/remplacent des pare-brise qui ont besoin 

d’être réparés. Ils peuvent répondre aux questions des clients de la clientèle.

Allez à la page Web www.bestglass.com et cliquez sur le lien Informations 
et FAQ (foire aux questions). Écoutez les questions du client dans les tâches 
ci-dessous.

Tâche 1 Écoutez l’Audio 1.
 « Ils me disent qu’il y a une fêlure de 4 

pouces en forme d’étoile dans mon pare-
brise et chez un autre carrossier, on m’a dit 
que mon pare-brise peut-être réparé plutôt 
que remplacé. S’il vous plaît, jetez un coup 
d’oeil à mon pare-brise et donnez-moi votre 
avis. »
a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre 

réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 6.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le. 

  Communication verbale

CNP 7292 - Vitriers

 Page Web

   
Tâches enregistrées et 

réponses

 Vidéo
Compétences essentielles ciblées

  � 2 3

Communication verbale 		

Recherche de 			
renseignements
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2-9 : Réparation de pare-brise - page 2

2 Passeport  compétences
de l ’Ontario

Vitriers

Tâche 2 Écoutez l’Audio 2.
 « Combien de temps faut-il pour remplacer mon pare-brise? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 7.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le. 

  Communication verbale

Tâche 3 Écoutez l’Audio 3.
 « J’ai besoin de ma voiture à midi aujourd’hui. Il est présentement 9 heures du 

matin. Est-il possible qu’elle soit prête à midi et que je puisse la conduire sans 
risque? Pouvez-vous m’expliquer comment on peut faire? »
a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 8.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le. 

  Communication verbale et Recherche de renseignements

Tâche 4 Écoutez l’Audio 4.
 « Ma compagnie d’assurance recommande du verre OEM pour remplacer le 

pare-brise. Qu’est-ce que le verre OEM et pourquoi est-il important? »
a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 9.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le. 

  Communication verbale et Recherche de renseignements

Tâche 5 Écoutez l’Audio 5.
 « Comment garantit-on une installation correcte? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 10.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le. 

  Communication verbale et Recherche de renseignements
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2-9 : Réparation de pare-brise - page 3

3

CNP 7292 - Vitriers
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Informations et foire aux questions
Vous trouverez ci-dessous une liste des questions les plus fréquentes. Cliquez sur une 
question particulière pour voir la réponse.

�. Mon pare-brise peut-il être réparé ou devrais-je le remplacer? 
2. Mon pare-brise me protège-t-il vraiment? 
3. Qu’est-ce que le verre OEM? 
4. Que sont les FMVSS et que représentent-elles pour moi? 
5. Combien de temps faut-il pour remplacer mon pare-brise? 
6. Que devrais-je vérifier quand je fais remplacer mon pare-brise?   
7. Quel genre de garantie devrais-je espérer? 
8. Quand puis-je conduire ma voiture après le remplacement de mon pare-brise?
9. Quand puis-je laver mon véhicule?
�0. Je viens tout juste de remplacer mon pare-brise. Comment est-ce que je sais que 

cela a été bien fait?  
��. J’ai appelé plusieurs entreprises et j’ai obtenu plusieurs devis pour mon pare-brise. 

Pourquoi y a-t-il un si grand écart de prix? 
�2. Comment certaines compagnies peuvent-elles renoncer à ma franchise, m’offrir des 

dîners gratuits et même faire un travail de qualité?  
�3. C’est mon troisième pare-brise cassé. Mes taux d’assurance augmenteront-ils si je le 

fais remplacer? 
�4. Quel est le droit de choisir du consommateur? 
�5. Qu’est-ce que le verre de sécurité et pourquoi en ai-je besoin chez moi ou au 

bureau?  
�6. Qu’est-ce qu’une fenêtre à double vitrage scellée?   
�7. Seulement un côté de ma fenêtre à double vitrage est cassé, alors pourquoi dois-je 

remplacer les deux côtés?

1. Mon pare-brise peut-il être réparé ou devrais-je le remplacer? La National Glass Association 
recommande que tout dommage au pare-brise soit réparé aussitôt que possible. La 
plupart des éclats ou des fêlures peuvent être réparés si les dommages ne sont pas dans 
la ligne de vision du conducteur et sont plus petits que la taille d’une pièce de monnaie, y 
compris toutes les fêlures. Cela pourrait vous faire économiser à vous ou votre compagnie 
d’assurance des centaines de dollars. Si la fêlure est plus grande ou se trouve dans la ligne de 
vision du  conducteur, la plupart des compagnies d’assurance recommandent de remplacer le 
pare-brise. Best Glass offre les deux services pour votre commodité. 
Retour en haut de page

2. Mon pare-brise me protège-t-il vraiment? Oui. Votre pare-brise a été conçu pour être 
le meilleur appareil de retenue pour votre sécurité dans votre véhicule. Les fabricants 
automobiles disent que votre pare-brise assure jusqu’à 60 pour cent de la protection contre 
l’effondrement du toit lors d’un retournement. Il assure également l’appui arrière de votre 
coussin gonflable du côté du passager en cas de collision de plein fouet. Si votre pare-brise 
se détache lors d’une collision ou d’un retournement, vous pourriez être éjecté ou écrasé. Il 
est important de savoir qui remplace votre pare-brise. Votre vie peut en dépendre. 
Retour en haut de page
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2-9 : Réparation de pare-brise - page 4

4 Passeport  compétences
de l ’Ontario

3. Qu’est-ce que le verre OEM? OEM signifie Original Equipment Manufacture  (fabrication 
d’équipement original). Le verre OEM est produit avec l’outillage original et répond aux 
caractéristiques du fabricant en ce qui concerne la sûreté et la qualité. Seul, le verre OEM peut 
assurer un ajustement parfait et une finition qui réduit considérablement la possibilité de fuites 
d’air ou d’eau. En outre, seulement le verre OEM est conçu spécifiquement pour répondre aux 
normes de sécurité nécessaires pour votre protection en cas d’accident. Vous devriez toujours 
employer le verre OEM pour assurer votre sécurité. Si vous faites une déclaration de sinistre 
pour payer votre remplacement de pare-brise, vous avez droit très probablement au verre OEM. 
Vous avez payé pour cela dans votre police d’assurance. 
Retour en haut de page

4. Que sont les FMVSS et que représentent-elles pour moi? Les FMVSS sont des normes de 
sûreté fédérales pour les véhicules à moteur. Ce sont des normes établies par l’Association 
nationale de sécurité routière en ce qui concerne la sûreté du véhicule. Un certain nombre 
de ces normes ont établi les conditions minimales pour la conservation du pare-brise en 
cas d’accident de véhicule. Puisque le pare-brise est l’appareil de retenue de sûreté le plus 
important dans un véhicule, il est essentiel que celui-ci reste en place lors d’un accident. 
Dans le cas contraire, la sécurité des passagers serait compromise, les occupants pourraient 
être éjectés et le toit pourrait s’effondrer. N’importe lequel de ces événements aurait comme 
conséquence des dommages graves et probablement la mort. Par conséquent, il est nécessaire 
d’adhérer aux normes FMVSS à chaque installation de pare-brise. La seule manière de répondre 
à ces normes est en suivant strictement les meilleures méthodes  d’installation recommandées 
par les fabricants du véhicule. Celles-ci prévoient d’exécuter la procédure complète de 
découpage, utilisant du verre OEM, d’appliquer les apprêts nécessaires et les adhésifs 
approuvés qui assurent des conditions de conduite appropriées. Les FMVSS ont été créés et 
mises en place pour protéger votre vie. Malheureusement, toutes les compagnies de verre ne 
s’y conforment pas. C’est votre responsabilité de vous assurer que votre compagnie de verre y 
adhère. Personne d’autre ne le fera. 
Retour en haut de page

5. Combien de temps faut-il pour remplacer mon pare-brise? Cela dépend de la marque et du 
modèle de votre véhicule. Selon la complexité du véhicule, cela pourrait prendre jusqu’à 3 
heures. Pour la plupart des véhicules, cependant, il faut prévoir d’une heure à une heure et 
demie pour installer correctement le pare-brise. Les fabricants automobiles recommandent une 
méthode complète de découpage pour remplacer un pare-brise. Cette méthode prend plus de 
temps que d’autres méthodes qui étaient plus populaires auprès de la plupart des techniciens. 
Comme dans la plupart des cas, assurer la qualité prend du temps. Si un installateur prétend 
pouvoir installer votre pare-brise en 30 minutes ou moins, il y a fort à parier que ce ne sera pas 
fait correctement et de manière sécuritaire.  
Retour en haut de page
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6. Que devrais-je vérifier quand je fais remplacer mon pare-brise? En premier lieu, il convient 
de trouver une compagnie qui a une bonne réputation d’expérience de service prouvée. 
Ensuite, il faut s’assurer qu’ils emploient du verre OEM et des techniciens certifiés. Si vous 
vous adressez à une compagnie de bonne réputation, vous avez presque déjà atteint votre 
objectif. Quand vous rencontrez l’installateur, demandez quand vous pourrez conduire votre 
véhicule sans risque et quel genre d’uréthane il emploiera. Il devrait être assez bien informé 
pour répondre à toutes vos questions. Assurez-vous qu’il emploiera la méthode complète 
du découpage du verre plutôt qu’un raccourci. L’installateur devrait soigneusement nettoyer 
et toujours apprêter le pare-brise avant l’installation. Il devrait également employer des 
ventouses ou au moins des gants jetables quand il installe le pare-brise pour éviter de souiller 
la surface adhésive du verre. Négliger n’importe laquelle de ces étapes peut avoir comme 
conséquence une installation inexacte ou non sécuritaire. Le bon moment pour découvrir que 
votre pare-brise n’a pas été bien installé est avant un accident.  
Retour en haut de page

7. Quel genre de garantie devrais-je espérer? Vous devriez compter obtenir une garantie écrite 
qui couvre des défauts de matériaux et de main d’oeuvre comprenant des fuites d’eau et d’air. 
Elle devrait être valable pendant au moins une année. Beaucoup de magasins offrent une 
garantie à vie limitée tant que vous possédez votre voiture. Si vous avez un problème après 
l’installation, un appel téléphonique au magasin devrait suffire pour résoudre le problème. Ne 
soyez pas timide au sujet d’une garantie. Votre sécurité et sérénité en valent la peine. 
Retour en haut de page

8. Quand puis-je conduire ma voiture après le remplacement de mon pare-brise? Ceci dépendra 
du type d’adhésif d’uréthane employé pour installer le pare-brise sur votre véhicule. En effet, 
puisque la plupart des uréthanes automobiles dépendent de la température et de l’humidité 
pour durcir, le temps requis change considérablement en fonction du fabricant. Cela peut 
prendre de 3 heures jusqu’à 24 heures avant que votre véhicule réponde aux normes 
fédérales de sûreté de véhicule à moteur et soit considéré sûr pour conduire. Si vous devez 
conduire votre véhicule plus tôt, on pourra employer un uréthane chimiquement traité qui 
vous permettra de conduire votre véhicule une heure après la réparation. De toute manière, il 
est essentiel que vous suiviez les instructions des fabricants concernant la conduite. Si vous 
n’adhérez pas à ces instructions, vous pourriez en subir de graves conséquences, ou même 
la mort. Il est extrêmement important que le technicien qui remplace votre pare-brise vous 
explique quand vous pouvez conduire SANS RISQUE votre voiture. 
Retour en haut de page

9. Quand puis-je laver mon véhicule? On recommande que vous attendiez 24 heures avant 
de laver votre véhicule et ce, pour 2 raisons. D’abord, la pression des lavages de voiture 
automatiques peut endommager le joint et les moulures externes avant que l’uréthane ait une 
chance de durcir suffisamment. Deuxièmement, il est important de laisser au moins une des 
fenêtres ouverte d’au moins un pouce pour réduire la pressurisation à l’intérieur du véhicule 
quand les portes sont fermées. Ceci empêche la pression à l’intérieur de l’automobile de 
former un trou dans le joint d’uréthane, entraînant une fuite d’air ou d’eau. L’eau sur le pare-
brise n’est pas grave. En fait, s’il pleut, ne vous inquiétez pas. L’humidité contribue réellement 
au processus de traitement du mastic d’uréthane.
Retour en haut de page
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Vitriers

2. Clé de réponses
Tâche 1 

Écoutez l’Audio 1.
« Ils me disent qu’il y a une fêlure de 4 pouces 
en forme d’étoile dans mon pare-brise et chez 
un autre carrossier, on m’a dit que mon pare-
brise peut-être réparé plutôt que remplacé. S’il 
vous plaît, jetez un coup d’oeil à mon pare-brise 
et donnez-moi votre avis. »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre 
réponse au client.

b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous 
désirez la changer.

c) Quand vous êtes satisfait de votre 
réponse, écoutez parler le vitrier dans 
l’Audio 6.

d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le 

vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de 
réponse AUDIO 6

 « Puisque le dommage se trouve dans la ligne de 
vision du conducteur et est plus grand qu’une 
pièce de monnaie, nous recommandons de rem-
placer le pare-brise. »

 Page 11 : consultez Une manière d’obtenir cette réponse…

Compétences  
essentielles ciblées

Communication verbale 2

Recherche de 
renseignements 1

Informatique 2

Utilisation des documents 2

Lecture des textes 2

Prise de décisions 1
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Tâche 2 Écoutez l’Audio 2.
« Combien de temps faut-il pour remplacer 
mon pare-brise? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez 
votre réponse au client.

b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous 
désirez la changer.

c) Quand vous êtes satisfait de votre 
réponse, écoutez parler le vitrier dans 
l’Audio 7.

d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières 

d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.
 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de 
réponse AUDIO 7

  « Cela prendra une heure et demie. »

1. Identifiez le problème : le client veut 
savoir combien de temps il faudra pour la 
réparation.

2. Définissez l’objectif : fournir l’information 
pour aider le client à prendre une décision.

3. Définissez un plan d’action : chercher la 
page Web pour trouver l’information que 
désire le client.

4. Établissez la solution : trouver 
l’information à www.bestglass.com.
 Page 13 : consultez Une manière d’obtenir cette réponse…

Compétences  
essentielles ciblées

Communication verbale �

Recherche de 
renseignements �

Informatique 2

Utilisation des documents 2

Lecture des textes �
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Tâche 3 Écoutez l’Audio 3.
« J’ai besoin de ma voiture à midi aujourd’hui. 
Il est présentement 9 heures du matin. Est-
il possible qu’elle soit prête à midi et que je 
puisse la conduire sans risque? Pouvez-vous 
m’expliquer comment on peut faire? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre 
réponse au client.

b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous 
désirez la changer.

c) Quand vous êtes satisfait de votre 
réponse, écoutez parler le vitrier dans 
l’Audio 8.

d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le 

vôtre, réenregistrez-le.
 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de 
réponse AUDIO 8

 « Nous pouvons utiliser un uréthane 
chimiquement durci qui sèche en 1 heure. En 
comptant une heure et demie d’installation et le 
temps de séchage de l’uréthane, votre véhicule 
devrait être prêt à 11 h 30. » 

 Page 14 : consultez Une manière d’obtenir cette réponse…

Compétences  
essentielles ciblées

Communication verbale 2

Recherche de 
renseignements 1

Informatique 2

Utilisation des documents 2

Lecture des textes 2

Prise de décisions 1

Calendrier des budgets et des 
opérations comptables 1
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Tâche 4 Écoutez l’Audio 4.
« Ma compagnie d’assurance recommande 
du verre OEM pour remplacer le pare-brise. 
Qu’est-ce que le verre OEM et pourquoi est-
il important? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez 
votre réponse au client.

b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous 
désirez la changer.

c) Quand vous êtes satisfait de votre 
réponse, écoutez parler le vitrier dans 
l’Audio 9.

d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières 

d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.
 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de 
réponse AUDIO 9

 « Le verre OEM signifie fabrication  avec 
équipement original. Il répond aux 
spécifications du fabricant quant à la sécurité 
et à la qualité. Seul le verre OEM peut 
assurer un ajustement précis et une finition 
qui réduisent les possibilités de fuites d’air 
et d’eau. »

 Page 16 : consultez Une manière d’obtenir cette réponse…

Compétences  
essentielles ciblées

Communication verbale 2

Recherche de 
renseignements �

Informatique 2

Utilisation des documents 2

Lecture des textes 2
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Tâche 5 Écoutez l’Audio 5.
« Comment garantit-on une installation 
correcte? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre 
réponse au client.

b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous 
désirez la changer.

c) Quand vous êtes satisfait de votre 
réponse, écoutez parler le vitrier dans 
l’Audio 10.

d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le 

vôtre, réenregistrez-le.
 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de 
réponse AUDIO 10 

 « Nous exécutons la méthode complète de 
découpage du verre recommandée par le 
fabricant plutôt que les raccourcis plus rapides. 
Nous nettoyons et apprêtons le pare-brise 
avant de l’installer et utilisons des ventouses 
ou des gants jetables pour nous assurer 
que la surface adhésive du verre ne sera pas 
contaminée. » 

 Page 17 : consultez Une manière d’obtenir cette réponse…

Compétences  
essentielles ciblées

Communication verbale 2

Recherche de 
renseignements 1

Informatique 2

Utilisation des documents 2

Lecture des textes 2
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3. étapes pour obtenir la réponse
Tâche 1 Écoutez l’Audio 1.

« Ils me disent qu’il y a une fêlure de 4 pouces en forme d’étoile dans mon 
pare-brise et chez un autre carrossier, on m’a dit que mon pare-brise peut-être 
réparé plutôt que remplacé. S’il vous plaît, jetez un coup d’oeil à mon pare-
brise et donnez-moi votre avis. »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 6.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de réponse AUDIO 6

 « Puisque le dommage se trouve dans la ligne de vision du conducteur et est 
plus grand qu’une pièce de monnaie, nous recommandons de remplacer le 
pare-brise. »

Une manière d’obtenir cette réponse…
�. Identifiez le problème : le client désire un autre avis avant de décider s’il doit 

faire réparer ou remplacer son pare-brise. Le vitrier lui donne peut-être des 
renseignements différents de ceux du premier carrossier qu’il a consulté et 
le client n’est pas sûr de ce qu’il devrait faire.

2. Définissez l’objectif : fournir des renseignements pour permettre au client de 
prendre une décision.

3. Définissez un plan d’action : examiner le pare-brise endommagé et formuler 
une recommandation au client.

4. Établissez une solution : trouver l’information à www.bestglass.com.

• Parcourez la liste de questions sur le site Web à la recherche des mots 
clés pare-brise, réparé et remplacé.

• Repérez les mots soulignés : Mon pare-brise peut-il être réparé ou 
devrais-je le remplacer? 

• Déterminez que les mots soulignés dans une page Web constituent un 
lien vers d’autres renseignements et cliquez sur ce lien.
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• Repérez les mots La plupart des éclats ou des fêlures peuvent être 
réparés si les dommages ne sont pas dans la ligne de vision du 
conducteur et sont plus petits que la taille d’une pièce de monnaie, y 
compris toutes les fêlures… Si la fêlure est plus grande ou se trouve 
dans la ligne de vision du conducteur, la plupart des compagnies 
d’assurance recommandent de remplacer le pare-brise.

• Déduisez que le pare-brise devrait être remplacé à cause de la taille et 
de l’emplacement de la fêlure.

5. Résolvez le problème : communiquez cette information au client.

Compétence essentielle ciblée
 Communication verbale 2

Compétences supplémentaires : 
 Recherche de renseignements 1 , Informatique 2 , Utilisation des documents 2 , 

Lecture des textes 2 , Prise de décisions 1
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Tâche 2 Écoutez l’Audio 2.
« Combien de temps faut-il pour remplacer mon pare-brise? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 7.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de réponse AUDIO 7

  « Cela prendra une heure et demie. »

1. Identifiez le problème : le client veut savoir combien de temps il faudra 
pour la réparation.

2. Définissez l’objectif : fournir l’information pour aider le client à prendre 
une décision.

3. Définissez un plan d’action : chercher la page Web pour trouver 
l’information que désire le client.

4. Établissez la solution : trouver l’information à www.bestglass.com.

Une manière d’obtenir cette réponse…
�. Parcourez la page Web à la recherche des mots clés combien de temps, 

remplacer et pare-brise.

2. Repérez les mots soulignés Combien de temps faut-il pour remplacer mon 
pare-brise? 

3. Déterminez que les mots soulignés dans une page Web constituent un lien 
vers d’autres renseignements et cliquez sur ce lien.

4. Repérez les mots Pour la plupart des véhicules, cependant, il faut  
prévoir d’une heure à une heure et demie pour installer correctement le 
pare-brise.

5. Déterminez qu’il faudra une heure à une heure et demie pour installer un 
pare-brise sur ce véhicule.

Compétence essentielle ciblée
 Communication verbale 2

Compétences supplémentaires : 
 Recherche de renseignements � , Informatique 2 , Utilisation des documents 2 , 

Lecture des textes 2
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Tâche 3 
Écoutez l’Audio 3.
« J’ai besoin de ma voiture à midi aujourd’hui. Il est présentement 9 heures 
du matin. Est-il possible qu’elle soit prête à midi et que je puisse la conduire 
sans risque? Pouvez-vous m’expliquer comment on peut faire? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 8.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de réponse AUDIO 8

 « Nous pouvons utiliser un uréthane chimiquement durci qui sèche en  
1 heure. En comptant une heure et demie d’installation et le temps de 
séchage de l’uréthane, votre véhicule devrait être prêt à 11 h 30. »

Une manière d’obtenir cette réponse…
1. Identifiez le problème : le travail doit être fini à midi au plus tard pour le 

client.

2. Définissez l’objectif : trouver une manière de finir le travail à midi au plus 
tard.

3. Définissez un plan d’action : trouver davantage de renseignements sur le 
facteur temps.

4. Établissez des solutions :  
trouver des renseignements dans www.bestglass.com.

• Parcourez la page Web à la recherche des mots clés conduire sans 
risque.

• Repérez les mots soulignés Quand puis-je conduire ma voiture après 
le remplacement de mon pare-brise? 

• Déterminez que les mots soulignés dans une page Web constituent un 
lien vers d’autres renseignements et cliquez sur ce lien.

• Repérez les mots Cela peut prendre de 3 heures jusqu’à 24 heures 
avant que votre véhicule réponde aux normes fédérales de sûreté de 
véhicule à moteur et soit considéré sûr pour conduire. Si vous devez 
conduire votre véhicule plus tôt, on pourra employer un uréthane 
chimiquement traité qui prendra seulement 1 heure avant de pouvoir 
conduire.
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• Déterminez que le temps de durcissement peut être réduit à une heure 
en utilisant un uréthane chimiquement durci.

• Établissez la démarche pour calculer le temps de conduire sans risque :
• Amener l’automobile à 9 heures + temps d’installation d’une 

heure et demie + temps de durcissement d’une heure =  
9 h + � h 30 + � h = �� h 30.

• Déterminez que �� h 30 est avant midi et que le client pourra aller 
chercher son véhicule à midi.

5. Résolvez le problème : expliquez au client que le choix d’un uréthane traité 
chimiquement garantira que l’automobile pourra être conduite sans risque à 
midi.

Compétences essentielles ciblées
 Communication verbale 2 , Recherche de renseignements �

Compétences supplémentaires : 
 Informatique 2 , Utilisation des documents 2 , Lecture des textes 2 ,  

Prise de décisions � , Calendriers des budgets et des opérations comptables �
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Tâche 4 Écoutez l’Audio 4.
« Ma compagnie d’assurance recommande du verre OEM pour remplacer le 
pare-brise. Qu’est-ce que le verre OEM et pourquoi est-il important? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 9.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de réponse AUDIO 9

 « Le verre OEM signifie fabrication  avec équipement original. Il répond aux 
spécifications du fabricant quant à la sécurité et à la qualité. Seul le verre 
OEM peut assurer un ajustement précis et une finition qui réduisent les 
possibilités de fuites d’air et d’eau. »

Une manière d’obtenir cette réponse…
1. Parcourez la page Web à la recherche des mots clés verre OEM.

2. Repérez les mots soulignés : Qu’est-ce que le verre OEM?

3. Déterminez que les mots soulignés dans une page Web constituent un lien 
vers d’autres renseignements et cliquez sur ce lien.

4. Repérez OEM signifie Original Equipment Manufacture (fabrication 
d’équipement original).

5. Déterminez que ces mots répondent à la question du client : Qu’est ce que 
le verres OEM? 

6. Repérez les mots … répond aux caractéristiques du fabricant en ce qui 
concerne la sûreté et la qualité.

7. Déduisez que ce renseignement ainsi que ceux qui suivent répondent à la 
question du client : Pourquoi est-ce important? 

8. Informez le client.

Compétences essentielles ciblées
 Communication verbale 2 , Recherche de renseignements 1

Compétences supplémentaires : 
 Informatique 2 , Utilisation des documents 2 , Lecture des textes 2
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Tâche 5 Écoutez l’Audio 5.
« Comment garantit-on une installation correcte? »

a) Quand vous êtes prêt, enregistrez votre réponse au client.
b) Écoutez-la et réenregistrez-la si vous désirez la changer.
c) Quand vous êtes satisfait de votre réponse, écoutez parler le vitrier dans 

l’Audio 10.
d) Comparez les deux enregistrements.
e) Si vous voyez des manières d’améliorer le vôtre, réenregistrez-le.

 

Réponse Les réponses peuvent varier. Exemple de réponse AUDIO 10 

 « Nous exécutons la méthode complète de découpage du verre 
recommandée par le fabricant plutôt que les raccourcis plus rapides. Nous 
nettoyons et apprêtons le pare-brise avant de l’installer et utilisons des 
ventouses ou des gants jetables pour nous assurer que la surface adhésive 
du verre ne sera pas contaminée. »

Une manière d’obtenir cette réponse…
�. Parcourez les pages du site Web à la recherche des mots clés Installation 

correcte.

2. Repérez les mots soulignés Que devrais-je vérifier quand je fais remplacer 
mon pare-brise?

3. Déterminez que les mots soulignés dans une page Web constituent un lien 
vers d’autres renseignements et cliquez sur ce lien.

4. Repérez que ces mots constituent une réponse à la question du client.

5. Cliquez sur le lien Que devrais-je vérifier quand je fais remplacer mon 
pare-brise?

6. Repérez l’information commençant par les mots Assurez-vous qu’il 
emploiera la méthode complète du découpage du verre plutôt qu’un 
raccourci.

7. Déduisez que cette information fournit le renseignement qu’a demandé le 
client.

Compétences essentielles ciblées
 Communication verbale 2 , Recherche de renseignements �

Compétences supplémentaires : 
 Informatique 2 , Utilisation des documents 2 , Lecture des textes 2
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2-10 : Problème de recette - page 1

Test des compétences essentielles dans le milieu du travail

Tâche

1

Les barmans et barmaids utilisent des recettes pour mélanger des
boissons alcooliques.
Regardez la page de recettes.

Dans le B-52, combien de Kahlùa doit-on verser?

Dans le Black Velvet, dans quelle proportion utilise-t-on le champagne?

Nommez trois garnitures utilisées dans les boissons alcooliques?

Qu’utilise-t-on pour “ frapper “ un cocktail?

Tâche

2

Tâche

3

Problème de recette

CNP 6452 BARMANS / BARMAIDS

MA2

Tâche

4
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2-10 : Problème de recette - page 2

Test des compétences essentielles dans le milieu du travail
MA2 Ce document aura peut-être été adapté pour www.towes.com

Le contenu n’est peut-être pas actuel

Problème de recette CNP 6452 BARMANS / BARMAIDS

Adam and Eve

Ingrédients
• 3/4 d’once [21 mL] de gin
• 3/4 d’once [21 mL] de drambuie
• 3/4 d’once [21 mL] d’amaretto
• 1/4 d’once [7 mL] de jus de citron
• Glaçons
• 1 trait de grenadine
• Rondelle de citron
• Cerise confite

Americano

Ingrédients
• 14 ml [1/2 once] de Campari
• 28 ml [1 once] de vermouth rouge
• Glaçons
• Soda
• Zeste de citron

B-52

Ingrédients
• 28 ml [1 once] de Kahlùa
• 28 ml [1 once] de Baileys Irish Cream
• 28 ml [1 once] de Grand Marnier ou

Cusenier Orange

Black Velvet

Ingrédients
• Champagne
• Porter ou Stout Guinness

Préparation
� Versez le gin, le drambuie, l’amaretto et le jus de

citron dans un ‘shaker’ avec des glaçons.
� Frappez et passez dans une coupe à cocktail.
� Décorez avec les fruits.

Préparation
� Verser le Campari et le vermouth dans un verre à

“collins” rempli de glaçons.
� Servir avec du soda.
� Garnir d’un zeste de citron.

Préparation
� Verser tous les ingrédients dans un verre à liqueur.

Préparation
� Dans un verre à “collins”, verser en même temps et

en quantités égales, du Champagne et du Porter ou
du Stout Guinness.
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2-11 : Liste de contrôle pour la rédaction des tâches
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2-12 : Estimateur en construction - page 1

Détails de l’évaluation des travaux 

Entreprise : ________________________ No d’estimation : ____ Estimateur :____________ Date: ______

Travail : ____________________________ Estimation due : ____ Vérifiée par :  __________ Date: ______

Adresse : __________________________ Notes : ______________________________

Description du travail : ______________ ____________________________________

Division/Compte CSI : ______________ ____________________________________

Article Matériel Heure-personne Main-d’oeuvre Équipement Sous-contrat  Total
ou Description Qté Unité Unité ($) Exact ($) HP/Unité HP Exact HP ($) Exact ($) Unité ($)  Exact ($) Unité ($)  Exact ($) Coût

Plancher rebut 6 25$ 150$
/heure-personne

Préparation 2 40$ 80$
du plancher

Restauration 
du mur

Cloison sèche 1 40$ 40$

Peinture 2 40$ 80$

Tuile 650pi’ 3$/pi’ 1 950$

Coulis 650pi’ 2 heures 40$ 80$

Scellant 650pi 2 40$ 80$

Total Total Total Total Total Total $
Tot. coûts directs cette feuille Matériel ($) Heure-personne Main-d’oeuvre ($) Équipement ($) Sous-contrat ($)

3

CNP 2234 – Estimateur/
Estimatrice en 
construction 

Détails de l’évaluation 
des travaux

Enlèvement d’un mur
Nouveau plancher en
céramique
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2-12 : Estimateur en construction - page 2

4

CNP 2234 – Estimateur/
Estimatrice en 
construction 

Contrat de construction 
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D



138     Guide du formateur : Comment concevoir des tâches  | Annexe 3

Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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Diaporama : Développement d’activités axées sur les tâches – Partie D
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3-1 : Taxonomie de Mosenthal - Tableau périodique de l’apprentissage
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3-2 : Taxonomie de Mosenthal - Échafaudage et Échelle de l’apprentissage
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3-3 : Type d’association

Adapté	  par	  Jane	  Tuer,	  Project	  READ	  Literacy	  Network,	  2011	  
	  
	  

Type	   d’association	  –	  Document	  d’appui	  

Niveaux	   d’inférence	  

Inférence	  =	  opération	  logique	  qui	  consiste	  à	  tirer	  des	  conclusions	  par	  rapport	  à	  une	  idée	  en	  vertu	  de	  sa	  
liaison	  avec	  d’autres	  idées,	  faits	  ou	  évidences	  

	  

«	  Examinez	  les	  joints	  annuellement	  ou	  plus	  fréquemment	  en	  conditions	  difficiles	  »	  
	  

	  
Mots	  

dans	  le	  
document	  

Mots	  se	  trouvant	  dans	  la	  
question	   	  

(Information	  donnée)	  

Niveau	  de	  correspondance	  entre	  le	  
renseignement	  se	  trouvant	  dans	  le	  
document	  et	  celui	  de	  la	  question	  

Niveau	  
d’inférence	  

requis	  
	  
Examiner	  

inspection	   Correspondance	  des	  définitions	  (mot	  
différent,	  même	  définition,	  nom	  au	  
lieu	  du	  verbe)	  

Élevé	  

À quelle fréquence une inspection des joints devrait-elle avoir lieu? 

	  
Examiner	  

inspectés	  (inspecter)	   Correspondance	  des	  définitions	  
(mot	  différent,	  même	  définition,	  
terminaison	  différente	  :	  participe	  passé)	  

Moyen	  

À quelle fréquence les joints devraient-ils être inspectés? 

	  
Examiner	  

inspecter	   Correspondance	  des	  définitions	  
(mot	  différent,	  même	  définition)	  

Moyen	  

À quelle fréquence le travailleur devrait-il inspecter les joints? 

	  
Examiner	  

tester	   Correspondance	  des	  définitions	  
(mot	  différent,	  même	  définition)	  

Moyen	  

À quelle fréquence le travailleur devrait-il tester les joints? 

	  
Examiner	  

vérifier	   Correspondance	  des	  définitions	  
(mot	  différent,	  même	  définition)	  

Moyen	  

À quelle fréquence le travailleur devrait-il vérifier les joints? 

	  
Examiner	  

examen	   Correspondance	  similaire	  (même	  
famille	  de	  mots,	  terminaison	  

Bas	  

À quelle fréquence un examen des joints devrait-il avoir lieu? 

	  
Examiner	  

examiner	   Correspondance	  exacte	  (sauf	  la	  
minuscule	  au	  début	  du	  mot)	  

Aucun	  

À quelle fréquence le travailleur devrait-il examiner les joints? 

	  
	  
	  

Adapté	  de	  :	  Controlling	  Complexity,	  SkillPlan	  BC,	  2011	  
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3-4 : Associer le tout - page 1

Associer le tout 
	  

Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

 
Associer 
Pour associer, il faut prendre les mots-clés dans l’information donnée et dans l’information 
demandée, puis les associer aux mots ou phrases du document qui ont le même sens. Ces 
associations peuvent se trouver dans un manuel, un livre, une feuille d’information ou même une 
histoire. Dorénavant, le mot « document » sera utilisé pour représenter tous ces types de textes.  
 
Démarche 

Étape 1 :  Lire. Lisez la question. Assurez-vous de bien la comprendre. 
 
Question : Quand la deuxième couche de peinture peut-elle être appliquée? 

 
 

Étape 2 :  Décomposer. Décomposez la réponse en deux parties : information donnée + 
information demandée. 

  
Donnée : Une deuxième couche de peinture peut être appliquée après une certaine 
période de temps. 

 
Demandée : Quelle est cette période de temps? 

 
 

Étape 3 :  Associer. Choisissez de bons mots-clés à partir de l’information donnée et de 
l’information demandée pour les associer à d’autres dans le document. 

  
Donnée : Une deuxième couche de peinture peut être appliquée après une certaine 
période de temps. 

 
 
 
Demandée : Quelle est cette période de temps?  
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Choisissez toujours le type 
d’information demandée. Dans 
l’exemple ci-dessus, ce TID est 
« temps ». La réponse cherchée est 
donc un temps (nombre d’heures). 

Les mots-clés « deuxième couche », 
« peinture » et « appliquée » furent 
choisis, car ils représentent des 
détails importants par rapport à ce 
que l’on cherche. 

Attendez 4 heures avant d’appliquer une deuxième couche de peinture. 

Choisissez 
de bons 
mots-clés. 

Associez 
les mots-
clés. 
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3-4 : Associer le tout - page 2

Associer le tout 
	  

Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

Les prochains exemples mettent l’accent sur le choix de bons mots-clés, soit une étape très 
importante de la démarche. L’objectif est de choisir suffisamment de mots-clés afin de trouver 
l’information donnée, mais pas trop de sorte que l’on ne s’en souviendrait plus. Les mots-clés de 
l’information donnée sont soulignés. Ceux de l’information demandée sont encerclés. 
 
Exemple 1 

Étape 1 :  Lire. Où se trouve le poste de premiers soins sur le site? 
 
Étape 2 :  Décomposer.  
  

Donnée : Le poste de premiers soins se trouve à un endroit précis sur le site. 
Demandée : Où se trouve cet endroit? 

 
Étape 3 :  Associer. Choisissez de bons mots-clés à partir de l’information donnée et de 

l’information demandée pour les associer à d’autres dans le document. 
Donnée : Le poste de premiers soins se trouve à un endroit précis sur le site. 
Demandée : Où se trouve cet endroit?  

 
 
Exemple 2 

Étape 1 :  Lire. Quelle est l’utilité des tirettes. 
 
Étape 2 :  Décomposer.  
  

Donnée : Les tirettes ont une utilité précise. 
Demandée : Quelle est cette utilité? 

 
Étape 3 :  Associer. Choisissez de bons mots-clés à partir de l’information donnée et de 

l’information demandée pour les associer à d’autres dans le document. 
Donnée : Les tirettes ont une utilité précise. 
Demandée : Quelle est cette utilité? 

 
 
Exemple 3 

Étape 1 :  Lire. Quelles sont les similarités entre les deux produits coiffants? 
 
Étape 2 :  Décomposer.  
  

Donnée : Il y a des similarités entre les deux produits coiffants. 
Demandée : Quelles sont ces similarités? 

 
Étape 3 :  Associer. Choisissez de bons mots-clés à partir de l’information donnée et de 

l’information demandée pour les associer à d’autres dans le document. 
Donnée : Il y a des similarités entre les deux produits coiffants. 
Demandée : Quelles sont ces similarités? 
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3-4 : Associer le tout - page 3

Associer le tout 
	  

Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

Repérer 
Il y a quatre types d’association : Repérer, Répéter, Intégrer et Générer. Repérer est le type de 
renseignement le plus facile. À l’aide d’exemples, cette fiche présentera les grandes lignes de ce 
type d’association. 
 
Qu’est-ce que le type d’association « repérer »? 
« Repérer », c’est lorsque les mots-clés de l’information donnée et demandée sont pratiquement 
les mêmes que ceux se trouvant dans le document. C’est une association qui se fait facilement. 
 
Exemple  

Étape 1 : Lire.  
 Pendant une période de 5 ans, WorkSafeBC a accepté des réclamations 
d’invalidité liées à des accidents de travail aux yeux. Quel est le cout total de ces 
réclamations? 

 
 

Étape 2 : Décomposer.  
  

Donnée : Des couts sont liés aux réclamations d’invalidité acceptées par 
WorkSafeBC pendant une période de 5 ans. 

 
Demandée : Quels sont ces couts? 

 
 

Étape 3 : Associer.  
 
Donnée : Des couts sont liés aux réclamations d’invalidité acceptées par 
WorkSafeBC pendant une période de 5 ans. 

 
Demandée : Quels sont ces couts? 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(Réponse : 28 millions de dollars)  
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3-4 : Associer le tout - page 4

Associer le tout 
	  

Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

Répéter 
Il y a quatre types d’association : Repérer, Répéter, Intégrer et Générer. Répéter est le deuxième 
type d’association le plus facile. À l’aide d’exemples, cette fiche présentera les grandes lignes de 
ce type d’association. 
 
Qu’est-ce que le type d’association « répéter »? 
Ce type d’association comprend la répétition du processus de repérage. Il s’agit donc de répéter la 
recherche lorsqu’il faut trouver la même information plus d’une fois.  
 
À quoi ressemble la démarche de cette association? 
Étudiez l’exemple ci-dessous afin de découvrir les étapes de cette association. 
 
Exemple  

Étape 1 : Lire.  
 Combien de types de protection des yeux existe-t-il pour protéger les yeux des 
travailleurs? 

 
Étape 2 : Décomposer.  
  

Donnée : Il existe plusieurs types de protection des yeux pour protéger les yeux 
des travailleurs. 

 
Demandée : Combien de types de protection des yeux existe-t-il?  

 
Étape 3 : Associer.  

 
Donnée : Il existe plusieurs types de protection des yeux pour protéger les yeux 
des travailleurs. 

 
Demandée : Combien de types de protection des yeux existe-t-il?  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Déterminer que les associations 2, 3 et 4 font partie du même type  
de protection des yeux (lunettes de sécurité). Ils représentent différents  
styles de ce type de protection. 
 
(Réponse : Il existe 2 types de protection des yeux : les lunettes  
de sécurité et les écrans faciaux.)  

   
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
A

ss
oc

ie
r l

e 
to

ut
   

   
   

 

Association 1 

Associations 
2, 3 et 4 

Association 5 

Les lunettes de sécurité assurent un minium de protection 

On peut se les procurer de différents styles (…).  
Les lunettes de travail à coques assurent une protection (…). 
Les lunettes à coques moulées (…). Pour minimiser la buée, 
(…) on recommande des lunettes à coques à aération directe. 

Les écrans faciaux protègent le visage en entier de toute 
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Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

Intégrer 
Il y a quatre types d’association: Repérer, Répéter, Intégrer et Générer. Intégrer est le troisième 
type d’association. Son niveau de difficulté est « moyen ». À l’aide d’exemples, cette fiche 
présentera les grandes lignes de ce type d’association. 
 
Qu’est-ce que le type d’association  « intégrer »? 
Pour obtenir l’association « intégrer » on ajoute une étape au TR « répéter ». Tout d’abord, on 
trouver deux renseignements ou plus, puis on combine ces renseignements pour obtenir la 
réponse.  
 
À quoi ressemble la démarche de cette association? 
Étudiez l’exemple ci-dessous afin de découvrir les étapes de cette association. 
 
Exemple  

Étape 1 : Lire.  
 Quelles sont les similarités entre les lunettes de travail et les écrans faciaux en 
matière de protection?  

 
Étape 2 : Décomposer.  
  

Donnée : Il existe des similarités entre les lunettes de travail et les écrans faciaux 
en matière de protection. 

 
Demandée : Quelles sont ces similarités?  

 
Étape 3 : Associer.  

 
Donnée : Il existe des similarités entre les lunettes de travail et les écrans faciaux 
en matière de protection.  

 
Demandée : Quelles sont ces similarités? 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Les lunettes de travail à coques assurent une protection contre les 
chocs, la poussière et les éclaboussures d’acide ou de produits 
chimiques plus complète que les lunettes de sécurité. Les lunettes 
à coques moulées comme celles que l’on utilise pour le ski, sont 
recommandées quand les travailleurs sont continuellement 
exposés aux éclaboussures et à la poussière fine, mais doivent 
être munies d’aération indirecte. Pour minimiser la buée, quand 
on travaille avec de larges particules, on recommande des 
lunettes à coques à aération directe. 
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Les écrans faciaux protègent le visage entier de toute atteinte et 
offrent le plus haut degré de protection contre les chocs, les 
vaporisations, les copeaux, les rognures, les produits chimiques et 
les dangers transmis par le sang. On considère l’écran facial 
comme sauvegarde secondaire parmi les équipements de 
protection des yeux. On ne doit jamais le porter sans lunettes ou 
lunettes à coques. 



Guide du formateur : Comment concevoir des tâches  | Annexe 3     155  

3-4 : Associer le tout - page 6

Associer le tout 
	  

Adapté de : SkillPlan Controlling Complexity pages 159 à 164. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(Réponse : Les lunettes de travail et les écrans faciaux protègent tous deux contre les chocs et les 
éclaboussures de produits chimiques.)  
 

Similarités entre les lunettes de travail et les écrans faciaux 
Lunettes de travail Écrans faciaux 

Protègent contre : les chocs, la poussière, les 
éclaboussures d’acides ou de produits 
chimiques et les larges particules. 

Protègent contre : les chocs, les vaporisations, 
les copeaux, les rognures, les produits 
chimiques et les dangers transmis par le sang. 

Vous avez décomposé le document pour trouver 
des mots-clés. Ensuite, vous avez associé ces 
mots-clés à ceux se trouvant dans le document. 
Comme dernière étape, vous devez comparer les 
renseignements trouvés pour obtenir la réponse.  
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4-1 : Formulaire de demande d’autorisation pour la réimpression des documents

 
 
 
Demande d’autorisation pour la réimpression des documents  
 

Demande d’autorisation au propriétaire du droit d’auteur pour utiliser, reproduire ou 
adapter les documents authentiques dans le but de créer des activités axées sur les tâches. Les 
documents authentiques seront utilisés à diverses fins éducatives et de formation par des 
formateurs de programmes de perfectionnement professionnel. Les documents seront 
principalement utilisés pour permettre aux apprenants de l’Ontario de profiter d’occasions 
authentiques pour se renseigner sur des carrières et les compétences de ces carrières avant de 
s’engager dans une profession ou dans des études ou formations plus poussées. Les activités 
axées sur les tâches pourront être affichées en ligne au www.taskbasedactivitiesforlbs.ca/fr. 
 
 

Titre des documents : 

             

              

Coordonnées du propriétaire des droits d’auteur : 

Nom de la compagnie :            

Titre/Nom de la personne ressource :           

Adresse postale :              

No de tél./Courriel :             
 
Permission de réimpression : 
En tant que propriétaire du droit d’auteur, ou représentant du propriétaire du droit d’auteur, 
j’autorise l’utilisation des documents décrits ci-dessus à des fins éducatives comme stipulé.  
 
              
Nom        Signature 

              
Titre        Date 
 

QUILL Learning Network 
200, rue McNab, bureau 292, Case postale 1148, Walkerton (Ontario)  N0G 2V0 
519 881-4655  www.quillnetwork.ca 
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